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Amandman  1 

Jadwiga Wiśniewska, Bolesław G. Piecha 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Pozivanje 9. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

–– uzimajući u obzir predviđene i na 

nacionalnoj razini određene doprinose 

(INDC) EU-a i država članica koje su 

Latvija i Europska komisija podnijele 

UNFCCC-u 6. ožujka 2015., 

–– uzimajući u obzir predviđene i na 

nacionalnoj razini određene doprinose 

(INDC) EU-a i država članica koje su 

Latvija i Europska komisija podnijele 

UNFCCC-u 6. ožujka 2015. i koje u 

kontekstu globalne klimatske politike i 

dalje predstavljaju najambiciozniju 

obvezu preuzetu do danas, 

Or. pl 

 

Amandman  2 

Jadwiga Wiśniewska, Bolesław G. Piecha 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Pozivanje 11. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

–– uzimajući u obzir sažeto izvješće 

Programa Ujedinjenih naroda za okoliš 

(UNEP) iz studenog 2014. naslovljeno 

„Izvješće o odstupanju emisija za 2014.” i 

Izvješće UNEP-a o odstupanju prilagodbe 

za 2014., 

–– uzimajući u obzir sažeto izvješće 

tajništva Okvirne konvencije Ujedinjenih 

naroda o promjeni klime o ukupnim 

učincima obveza koje su preuzele strane 

koje su pristupile Konvenciji,  
 

Or. pl 

 

Amandman  3 

Jadwiga Wiśniewska, Bolesław G. Piecha 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Pozivanje 12. 
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Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

— uzimajući u obzir Deklaraciju 

čelnika donesenu na sastanku na vrhu 

skupine G7 održanom 7. i 8. lipnja 2015. u 

dvorcu Elmau u Njemačkoj pod naslovom 

„Mislimo unaprijed. Djelujmo zajedno”, u 

kojoj su ponovili svoju namjeru da se 

pridržavaju preuzete obveze da do 2050. 

smanje emisije stakleničkih plinova za od 

40 % do 70 % u odnosu na 2010., pri čemu 

smanjenje treba biti bliže razini od 70 % 

nego 40 %; 

— uzimajući u obzir Deklaraciju 

čelnika donesenu na sastanku na vrhu 

skupine G7 održanom 7. i 8. lipnja 2015. u 

dvorcu Elmau u Njemačkoj pod naslovom 

„Mislimo unaprijed. Djelujmo zajedno.”, u 

kojoj su ponovili svoju namjeru da se 

pridržavaju preuzete obveze da do 2050. 

smanje emisije stakleničkih plinova za od 

40 % do 70 % u odnosu na 2010., pri čemu 

smanjenje treba biti bliže razini od 70 % 

nego 40 % i potvrdili da se taj cilj jedino 

može postići djelovanjem na globalnoj 

razini, 

Or. pl 

 

Amandman  4 

Karl-Heinz Florenz 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Pozivanje 13.a (novo) 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

 – uzimajući u obzir „Deset ključnih 

poruka o klimatskim promjenamaˮ („10 

Key Messages on Climate Changeˮ) 

Međunarodnog panela za resurse 

(International Resource Panel) iz 

prosinca 2015. 

Or. de 

 

Amandman  5 

Gerben-Jan Gerbrandy 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Pozivanje 14.a (novo) 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

 – uzimajući u obzir izvješće 
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Europskog odbora za sistemske rizike iz 

veljače 2016. naslovljeno „Prekasno i 

prenaglo: prijelaz na gospodarstvo s 

niskim emisijama ugljika i sistemski 

rizici”, 

Or. en 

 

Amandman  6 

Peter Liese 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Pozivanje 14.a (novo) 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

 – uzimajući u obzir encikliku 

„Laudato si”, 

Or. en 

 

Amandman  7 

Bas Eickhout 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Uvodna izjava Aa (nova) 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

 Aa. budući da put prema postizanju 

smanjenja koji je predstavljen u 

prijedlozima Komisije za klimatski okvir 

za 2030. nije u skladu s ciljevima 

utvrđenim Pariškim sporazumom; budući 

da bi prvo trebalo ponovo prilagoditi 

ciljeve prema ostvarivanju gornjeg praga 

trenutnog raspona za 2050., što znači 

najmanje 95 % do 2050.; 

Or. en 

 

Amandman  8 

Jadwiga Wiśniewska, Bolesław G. Piecha 
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Nacrt prijedloga rezolucije 

Uvodna izjava Aa (nova) 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

 Aa. budući da udio emisija EU-a u 

globalnim emisijama stakleničkih plinova 

trenutno iznosi oko 10 % te bi se do 2030. 

trebao smanjiti na 4 %, što znači da 

jednostrano djelovanje EU-a postaje 

znatno manje učinkovito; 

Or. pl 

 

Amandman  9 

Beatrix von Storch 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Uvodna izjava B 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

B. uzimajući u obzir da se nastojanja 

da se ublaži globalno zatopljenje ne smiju 

smatrati preprekom težnjama prema 

gospodarskom rastu već se, naprotiv, 

trebaju smatrati pokretačem ostvarenja 

novog i održivog gospodarskog rasta i 

zapošljavanja; 

Briše se. 

Or. de 

 

Amandman  10 

Jadwiga Wiśniewska, Bolesław G. Piecha 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Uvodna izjava B 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

B. uzimajući u obzir da se nastojanja 

da se ublaži globalno zatopljenje ne smiju 

smatrati preprekom težnjama prema 

gospodarskom rastu već se, naprotiv, 

B. uzimajući u obzir da nastojanja da 

se ublaži globalno zatopljenje ne bi smjela 

biti prepreka težnjama prema 

gospodarskom rastu već bi ih se trebalo 
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trebaju smatrati pokretačem ostvarenja 
novog i održivog gospodarskog rasta i 

zapošljavanja; 

provoditi zajednički s ostvarenjem novog i 

održivog gospodarskog rasta i 

zapošljavanja; 

Or. pl 

 

Amandman  11 

Notis Marias 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Uvodna izjava B 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

B. uzimajući u obzir da se nastojanja 

da se ublaži globalno zatopljenje ne smiju 

smatrati preprekom težnjama prema 

gospodarskom rastu već se, naprotiv, 

trebaju smatrati pokretačem ostvarenja 

novog i održivog gospodarskog rasta i 

zapošljavanja; 

B. uzimajući u obzir da se nastojanja 

da se ublaži globalno zatopljenje ne bi 

smjela smatrati preprekom težnjama prema 

gospodarskom rastu već, naprotiv, trebaju 

biti pokretač ostvarenja novog i održivog 

gospodarskog rasta i zapošljavanja; 

Or. el 

 

Amandman  12 

Frédérique Ries 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Uvodna izjava C 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

C. budući da zbog klimatskih 

promjena u ne tako dalekoj budućnosti 

može doći do veće konkurencije u pogledu 

resursa, kao što su hrana, voda i pašnjaci, 

te da bi klimatske promjene mogle postati 

glavnim uzrokom raseljavanja 

stanovništva, kako unutar tako i izvan 

nacionalnih granica; 

C. budući da zbog klimatskih 

promjena u ne tako dalekoj budućnosti 

može doći do veće konkurencije u pogledu 

resursa, kao što su hrana, voda i pašnjaci, 

te da bi klimatske promjene mogle postati 

glavnim uzrokom raseljavanja 

stanovništva, kako unutar tako i izvan 

nacionalnih granica; budući da problem 

raseljavanja uzrokovan klimatskim 

promjenama mora biti glavni prioritet 

međunarodne zajednice i da je uloga 

zemlje domaćina konferencije COP22 

specifična jer je riječ o zemlji koja je 



 

PE587.406v01-00 8/97 AM\1100717HR.doc 

HR 

istodobno zemlja emigracije, imigracije i 

tranzitna zemlja za migrante koji 

pokušavaju doći na europsko tlo; 

Or. fr 

 

Amandman  13 

Daciana Octavia Sârbu 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Uvodna izjava C 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

C. budući da zbog klimatskih 

promjena u ne tako dalekoj budućnosti 

može doći do veće konkurencije u pogledu 

resursa, kao što su hrana, voda i pašnjaci, 

te da bi klimatske promjene mogle postati 

glavnim uzrokom raseljavanja 

stanovništva, kako unutar tako i izvan 

nacionalnih granica; 

C. budući da zbog klimatskih 

promjena u ne tako dalekoj budućnosti 

može doći do veće konkurencije u pogledu 

resursa, kao što su hrana, voda i pašnjaci, 

mogu se produbiti gospodarske teškoće i 

politička nestabilnost te da bi klimatske 

promjene mogle postati glavnim uzrokom 

raseljavanja stanovništva, kako unutar tako 

i izvan nacionalnih granica; 

Or. en 

 

Amandman  14 

Notis Marias 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Uvodna izjava Γ 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

C. budući da zbog klimatskih 

promjena u ne tako dalekoj budućnosti 

može doći do veće konkurencije u pogledu 

resursa, kao što su hrana, voda i pašnjaci, 

te da bi klimatske promjene mogle postati 

glavnim uzrokom raseljavanja 

stanovništva, kako unutar tako i izvan 

nacionalnih granica; 

C. budući da zbog klimatskih 

promjena u bliskoj budućnosti može doći 

do veće konkurencije u pogledu resursa, 

kao što su hrana, voda, pašnjaci i primarni 

izvorni energije, te da bi klimatske 

promjene mogle postati glavnim uzrokom 

raseljavanja stanovništva. kako unutar, 

tako i izvan nacionalnih granica; 

Or. el 
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Amandman  15 

Estefanía Torres Martínez, Merja Kyllönen, Kateřina Konečná, Josu Juaristi Abaunz, 

Stefan Eck 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Uvodna izjava C 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

C. budući da zbog klimatskih 

promjena u ne tako dalekoj budućnosti 

može doći do veće konkurencije u pogledu 

resursa, kao što su hrana, voda i pašnjaci, 

te da bi klimatske promjene mogle postati 

glavnim uzrokom raseljavanja 

stanovništva, kako unutar tako i izvan 

nacionalnih granica; 

C. budući da će zbog klimatskih 

promjena u ne tako dalekoj budućnosti 

doći do veće konkurencije u pogledu 

resursa, kao što su hrana, voda i pašnjaci, 

te da bi klimatske promjene mogle postati 

glavnim uzrokom raseljavanja 

stanovništva, kako unutar tako i izvan 

nacionalnih granica; 

Or. en 

 

Amandman  16 

Jadwiga Wiśniewska, Bolesław G. Piecha 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Uvodna izjava C 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

C. budući da zbog klimatskih 

promjena u ne tako dalekoj budućnosti 

može doći do veće konkurencije u pogledu 

resursa, kao što su hrana, voda i pašnjaci, 

te da bi klimatske promjene mogle postati 

glavnim uzrokom raseljavanja 

stanovništva, kako unutar tako i izvan 

nacionalnih granica; 

C. budući da zbog klimatskih 

promjena može doći do veće konkurencije 

u pogledu resursa, kao što su hrana, voda i 

pašnjaci, te da bi klimatske promjene 

mogle utjecati na obrasce raseljavanja 

stanovništva, kako unutar, tako i izvan 

nacionalnih granica; 

Or. pl 

 

Amandman  17 

Nicola Caputo, Jo Leinen 
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Nacrt prijedloga rezolucije 

Uvodna izjava Ca (nova) 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

 Ca budući da će se najteže posljedice 

klimatskih promjena osjetiti u zemljama u 

razvoju, a posebno u manje razvijenim 

zemljama i malim otočnim državama u 

razvoju koje nemaju dovoljno sredstava za 

pripremu i prilagodbu na aktualne 

promjene, te budući da je prema mišljenju 

Međuvladina panela za klimatske 

promjene (IPCC) Afrika posebno 

osjetljiva na te izazove i stoga posebno 

izložena problemima u opskrbi vodom, 

ekstremnim vremenskim prilikama i 

poteškoćama u sigurnosti opskrbe 

hranom zbog suše i dezertifikacije; 

Or. it 

 

Amandman  18 

Julie Girling 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Uvodna izjava Ca (nova) 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

 Ca. budući da su 6. ožujka 2015. EU i 

države članice EU-a predale svoje 

predviđene i na nacionalnoj razini 

određene doprinose Okvirnoj konvenciji 

Ujedinjenih naroda o promjeni klime 

kojima se obvezuju da će biti usmjereni k 

postizanju obvezujućeg cilja smanjenja 

domaćih emisija stakleničkih plinova za 

najmanje 40 % do 2030. u odnosu na 

1990., kako je navedeno u zaključcima 

Europskog vijeća od 23. listopada 2014. o 

okviru klimatske i energetske politike za 

2030. 

Or. en 
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Amandman  19 

Jadwiga Wiśniewska, Bolesław G. Piecha 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Uvodna izjava Ca (nova) 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

 Ca. budući da obveze preuzete 

Pariškim sporazum nisu toliko opsežne da 

bi se postigao cilj od 2 °C i budući da neke 

zemlje u razvoju svoje doprinose uvjetuju 

dopunskim kriterijima, što povlači za 

sobom daljnju nesigurnost u pogledu 

izvršavanja obveza; 

Or. pl 

 

Amandman  20 

Marco Affronte, Piernicola Pedicini, Eleonora Evi 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Uvodna izjava Ca (nova) 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

 Ca. budući da se u nedavnom izvješću 

koje je objavio Program Ujedinjenih 

naroda za zaštitu okoliša naglašava 

važnost drastičnog smanjenja potrošnje 

životinjskih proizvoda u svrhu smanjenja 

ispuštanja stakleničkih plinova u 

poljoprivredi; 

Or. en 

 

Amandman  21 

Beatrix von Storch 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Podnaslov 1. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

Djelovanje u području klime koje se Zaštita klime 
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temelji na čvrstoj znanstvenoj osnovi 

Or. de 

 

Amandman  22 

Beatrix von Storch 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 1. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

1. podsjeća da znanstveni dokazi 

predstavljeni u izvješću o procjeni IPCC-a 

iz 2014. ukazuju na to da je zatopljenje u 

klimatskom sustavu neupitno, da su 

klimatske promjene stvarne te da je 

ljudsko djelovanje glavni uzrok 

zabilježenog zatopljenja od sredine 20. 

stoljeća; zabrinut je zbog toga što su 

raširene i znatne posljedice klimatskih 

promjena već jasno vidljive u prirodnim i 

ljudskim sustavima na svim kontinentima i 

u svim oceanima; 

1. podsjeća da podaci iz 5. izvješća o 

procjeni IPCC-a iz 2014. ukazuju na 

zatopljenje u klimatskom sustavu; zabrinut 

je zbog posljedica klimatskih promjena u 

prirodnim i ljudskim sustavima na svim 

kontinentima i u svim oceanima; 

Or. de 

 

Amandman  23 

Notis Marias 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 1. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

1. podsjeća da znanstveni dokazi 

predstavljeni u izvješću o procjeni IPCC-a 

iz 2014. ukazuju na to da je zatopljenje u 

klimatskom sustavu neupitno, da su 

klimatske promjene stvarne te da je ljudsko 

djelovanje glavni uzrok zabilježenog 

zatopljenja od sredine 20. stoljeća; zabrinut 

je zbog toga što su raširene i znatne 

posljedice klimatskih promjena već jasno 

vidljive u prirodnim i ljudskim sustavima 

1. podsjeća da znanstveni dokazi 

predstavljeni u izvješću o procjeni IPCC-a 

iz 2014. ukazuju na to da je činjenica da je 

u klimatskom sustavu prisutna tendencija 

zatopljenja, da su klimatske promjene 

stvarne te da je ljudsko djelovanje glavni 

uzrok zabilježenog zatopljenja od sredine 

20. stoljeća; zabrinut je zbog toga što su 

raširene i znatne posljedice klimatskih 

promjena već jasno vidljive u prirodnim i 
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na svim kontinentima i u svim oceanima; ljudskim sustavima na svim kontinentima i 

u svim oceanima; 

Or. el 

 

Amandman  24 

Bas Eickhout 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 1.a (novi) 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

 1a. prima na znanje zaključke 

tajništva Okvirne konvencije Ujedinjenih 

naroda o promjeni klime o tome da bi se 

održavanjem trenutačnih razina globalnih 

emisija stakleničkih plinova preostali 

proračun za ugljik kojim se povećanje 

prosječne globalne temperature 

ograničava na do 1,5°C potrošio tijekom 

sljedećih 5 godina; ističe da bi sve zemlje 

trebale ubrzati prijelaz na nulte neto 

emisije stakleničkih plinova i otpornost na 

klimatske promjene kako je dogovoreno 

Pariškim sporazumom kako bi se izbjegle 

najteže posljedice globalnog zatopljenja;  

Or. en 

 

Amandman  25 

Jo Leinen, Jytte Guteland 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 1.a (novi) 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

 1a. apelira na razvijene zemlje, a 

naročito na EU, da drastično smanje svoje 

emisije stakleničkih plinova i pritom 

nadmaše svoje trenutne obveze kako bi se 

što je više moguće izbjegla raširena 

pojava negativnih emisija zbog toga što 

tehnologije još nisu dokazano učinkovite, 
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društveno prihvatljive, isplative i sigurne; 

Or. en 

 

Amandman  26 

Beatrix von Storch 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 1.a (novi) 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

 1a. utvrđuje da se politika zaštite klime 

temelji na hipotetskim klimatskim 

modelima i računalnim simulacijama 

IPCC-a (Međuvladinog panela o 

klimatskim promjenama); 

Or. de 

 

Amandman  27 

Bas Eickhout 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 1.b (novi) 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

 1b. apelira na razvijene zemlje, a 

naročito na EU, da drastično smanje svoje 

emisije stakleničkih plinova i pritom 

nadmaše svoje trenutne obveze kako bi se 

globalne emisije ugljika postupno ukinule 

do 2050. i tako izbjegla ovisnost o 

nedokazanim, energetski intenzivnim i 

skupim tehnologijama za odstranjivanje i 

skladištenje CO2 iz atmosfere, uključujući 

dostupnost i široku upotrebu energije iz 

biomase s vezivanjem i skladištenjem 

ugljika i pošumljavanje bez odgovarajuće 

dostupnosti površina; 

Or. en 
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Amandman  28 

Beatrix von Storch 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 1.b (novi) 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

 1b. utvrđuje da ugljikov dioksid (CO2) 

nije onečišćivač, već neodvojivi dio svih 

oblika života; 

Or. de 

 

Amandman  29 

Beatrix von Storch 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 1.c (novi) 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

 1c. utvrđuje da Međuvladin panel o 

klimatskim promjenama pokušava 

dokazati da će emisije CO2 uzrokovane 

ljudskim djelovanjem dovesti do 

globalnog zagrijavanja s teškim 

posljedicama za čovječanstvo i pritom se 

poziva na računalne modele čija mjerenja 

i promatranja ne potvrđuju te tvrdnje; 

utvrđuje da modelima Međuvladinog 

panela o klimatskim promjenama nisu 

objašnjene klimatske promjene koje se 

redovito pojavljuju; 

Or. de 

 

Amandman  30 

Beatrix von Storch 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 1.d (novi) 
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Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

 1d. utvrđuje da je u 20. stoljeću 

prosječna globalna temperatura porasla 

za otprilike 0,8 Celzijevih stupnjeva i da, 

suprotno procjenama IPCC-a, od kraja 

90-ih godina prošlog stoljeća nije bilo 

njenog daljnjeg rasta, iako su u tom 

razdoblju emisije CO2 u snažnijem 

porastu nego ikad prije; 

Or. de 

 

Amandman  31 

Beatrix von Storch 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 1.e (novi) 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

 1e. podsjeća na to da snižavanje 

emisija CO2 koje propisuju države slabi 

gospodarstvo i životni standard; skreće 

pozornost na razliku između „zaštite 

okolišaˮ i „politike zaštite klime koju 

propisuje državaˮ, uključujući planove za 

dekarbonizaciju; preporučuje da se 

prekine jednostrano prikazivanje CO2 kao 

onečišćivača i da se državna i europska 

potpora „organizacijama za zaštitu klimeˮ 

osigura sredstvima iz državnih proračuna; 

Or. de 

 

Amandman  32 

Beatrix von Storch 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Podnaslov 2. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

Hitna potreba za ratifikacijom i Ratifikacija i provedba Pariškog 
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provedbom Pariškog sporazuma sporazuma 

Or. de 

 

Amandman  33 

Beatrix von Storch 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 2. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

2. pozdravlja Pariški klimatski 

sporazum kao ključno postignuće u borbi 

protiv klimatskih promjena te u 

ostvarenju multilateralizma; on 

predstavlja ambiciozan, uravnotežen, 

pravičan i pravno obvezujući sporazum; 

donošenje sporazuma i kumulativne 

objave do kraja konferencije COP21 

predviđenih i na nacionalnoj razini 

određenih doprinosa (INDC) od strane 

187 stranaka označilo je odlučan zaokret 

prema sveobuhvatnom i zajedničkom 

globalnom djelovanju te će, nakon 

provedbe, trajno i nepovratno ubrzati 

prijelaz na klimatski neutralno svjetsko 

gospodarstvo otporno na klimatske 

promjene; 

Briše se. 

Or. de 

 

Amandman  34 

Notis Marias 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 2. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

2. pozdravlja Pariški klimatski 

sporazum kao ključno postignuće u borbi 

protiv klimatskih promjena te u ostvarenju 

multilateralizma; on predstavlja 

ambiciozan, uravnotežen, pravičan i 

2. pozdravlja Pariški klimatski 

sporazum kao ključno postignuće u borbi 

protiv klimatskih promjena te u ostvarenju 

multilateralizma; on predstavlja 

uravnotežen, pravičan i pravno obvezujući 
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pravno obvezujući sporazum; donošenje 

sporazuma i kumulativne objave do kraja 

konferencije COP21 predviđenih i na 

nacionalnoj razini određenih doprinosa 

(INDC) od strane 187 stranaka označilo je 

odlučan zaokret prema sveobuhvatnom i 

zajedničkom globalnom djelovanju te će, 

nakon provedbe, trajno i nepovratno 

ubrzati prijelaz na klimatski neutralno 

svjetsko gospodarstvo otporno na 

klimatske promjene; 

sporazum; donošenje sporazuma i 

kumulativne objave do kraja konferencije 

COP21 predviđenih i na nacionalnoj razini 

određenih doprinosa (INDC) od strane 187 

stranaka označilo je odlučan zaokret prema 

sveobuhvatnom i zajedničkom globalnom 

djelovanju te će, nakon provedbe, ubrzati 

prijelaz na klimatski neutralno svjetsko 

gospodarstvo otporno na klimatske 

promjene; 

Or. el 

 

Amandman  35 

György Hölvényi 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 2.a (novi) 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

 2a. pozdravlja činjenicu da je niz 

država članica već pokrenuo svoj 

nacionalni postupak ratifikacije te da su 

ga neke već i dovršile; 

Or. en 

 

Amandman  36 

Beatrix von Storch 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 3. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

3. snažno pozdravlja obvezu koju su 

sve države preuzele u pogledu ograničenja 

porasta prosječne globalne temperature 

na znatno manje od 2 °C u odnosu na 

predindustrijske razine i u pogledu 

ulaganja napora za ograničenje 

povećanja temperature na 1,5 °C, kao i 

cilj da se postigne ravnoteža između 

Briše se. 
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antropogenih emisija iz izvora i 

uklanjanja stakleničkih plinova ponorima 

u drugoj polovici ovog stoljeća, na temelju 

pravičnosti; 

Or. de 

 

Amandman  37 

Jadwiga Wiśniewska, Bolesław G. Piecha 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 3. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

3. snažno pozdravlja obvezu koju su 

sve države preuzele u pogledu ograničenja 

porasta prosječne globalne temperature na 

znatno manje od 2°C u odnosu na 

predindustrijske razine i u pogledu 

ulaganja napora za ograničenje povećanja 

temperature na 1,5°C, kao i cilj da se 

postigne ravnoteža između antropogenih 

emisija iz izvora i uklanjanja stakleničkih 

plinova ponorima u drugoj polovici ovog 

stoljeća, na temelju pravičnosti; 

3. snažno pozdravlja obvezu koju su 

sve države preuzele u pogledu ograničenja 

porasta prosječne globalne temperature na 

znatno manje od 2°C u odnosu na 

predindustrijske razine i u pogledu 

ulaganja napora za ograničenje povećanja 

temperature na 1,5°C, kao i cilj da se 

postigne ravnoteža između antropogenih 

emisija iz izvora i uklanjanja stakleničkih 

plinova ponorima u drugoj polovici ovog 

stoljeća, na temelju pravičnosti; budući da 

se zaključcima s konferencije COP21 

pridala jednaka važnost smanjenju 

emisija stakleničkih plinova i uklanjanju 

tih emisija i budući da bi to trebalo služiti 

kao jasan pokazatelj klimatske politike 

EU-a; 

Or. pl 

 

Amandman  38 

Gerben-Jan Gerbrandy 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 3. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

3. snažno pozdravlja obvezu koju su 

sve države preuzele u pogledu ograničenja 

3. snažno pozdravlja obvezu koju su 

sve države preuzele u pogledu ograničenja 
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porasta prosječne globalne temperature na 

znatno manje od 2°C u odnosu na 

predindustrijske razine i u pogledu 

ulaganja napora za ograničenje povećanja 

temperature na 1,5°C, kao i cilj da se 

postigne ravnoteža između antropogenih 

emisija iz izvora i uklanjanja stakleničkih 

plinova ponorima u drugoj polovici ovog 

stoljeća, na temelju pravičnosti; 

porasta prosječne globalne temperature na 

znatno manje od 2°C u odnosu na 

predindustrijske razine i u pogledu 

ulaganja napora za ograničenje povećanja 

temperature na 1,5 °C, kao i cilj da se 

postigne ravnoteža između antropogenih 

emisija iz izvora i uklanjanja stakleničkih 

plinova ponorima („nulte neto emisijeˮ) u 

drugoj polovici ovog stoljeća, na temelju 

pravičnosti; 

Or. en 

 

Amandman  39 

Jadwiga Wiśniewska, Bolesław G. Piecha 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 4. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

4. podsjeća da ograničavanje 

povećanja globalne temperature na 

znatno manje od 2°C nije jamstvo da će se 

izbjeći znatni negativni klimatski utjecaji; 
priznaje da je potrebno razviti jasno 

razumijevanje konkretnih političkih 

implikacija ograničenja rasta globalne 

temperature na prosječno 1,5°C; stoga 

pozdravlja pripremu posebnog izvješća 

IPCC-a 2018. koje će se baviti tim 

pitanjem; 

4. potvrđuje da je potrebno razviti 

jasno razumijevanje konkretnih političkih i 

gospodarskih implikacija ograničenja rasta 

globalne temperature na prosječno 1,5°C; 

stoga pozdravlja pripremu posebnog 

izvješća IPCC-a 2018. koje će se baviti tim 

pitanjem; 

Or. pl 

 

Amandman  40 

Jo Leinen, Susanne Melior, Carlos Zorrinho, Pavel Poc, Simona Bonafè, Jytte Guteland, 

Miriam Dalli, Gilles Pargneaux 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 4. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

4. podsjeća da ograničavanje 4. podsjeća da ograničavanje 
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povećanja globalne temperature na znatno 

manje od 2°C nije jamstvo da će se izbjeći 

znatni negativni klimatski utjecaji; priznaje 

da je potrebno razviti jasno razumijevanje 

konkretnih političkih implikacija 

ograničenja rasta globalne temperature na 

prosječno 1,5°C; stoga pozdravlja pripremu 

posebnog izvješća IPCC-a 2018. koje će se 

baviti tim pitanjem; 

povećanja globalne temperature na znatno 

manje od 2°C nije jamstvo da će se izbjeći 

znatni negativni klimatski utjecaji; priznaje 

da je potrebno razviti jasno razumijevanje 

konkretnih političkih implikacija 

ograničenja rasta globalne temperature na 

prosječno 1,5 °C; stoga pozdravlja 

pripremu posebnog izvješća IPCC-a 2018. 

koje će se baviti tim pitanjem; naglašava 

da se ne smije precijeniti potencijal 

ponora kada je riječ o doprinošenju 

neutralnosti emisija; 

Or. en 

 

Amandman  41 

Marco Affronte, Piernicola Pedicini, Eleonora Evi 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 4. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

4. podsjeća da ograničavanje 

povećanja globalne temperature na znatno 

manje od 2°C nije jamstvo da će se izbjeći 

znatni negativni klimatski utjecaji; priznaje 

da je potrebno razviti jasno razumijevanje 

konkretnih političkih implikacija 
ograničenja rasta globalne temperature na 

prosječno 1,5°C; stoga pozdravlja pripremu 

posebnog izvješća IPCC-a 2018. koje će se 

baviti tim pitanjem; 

4. podsjeća da ograničavanje 

povećanja globalne temperature na znatno 

manje od 2 °C nije jamstvo da će se izbjeći 

znatni negativni klimatski utjecaji; priznaje 

da je potrebno razviti jasnu politiku 

ograničenja rasta globalne temperature na 

prosječno 1,5 °C; stoga pozdravlja 

pripremu posebnog izvješća IPCC-a 2018. 

koje će se baviti tim pitanjem; 

Or. en 

 

Amandman  42 

Beatrix von Storch 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 4. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

4. podsjeća da ograničavanje 4. podsjeća da, čak i kad bi se moglo 
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povećanja globalne temperature na znatno 

manje od 2°C nije jamstvo da će se izbjeći 

znatni negativni klimatski utjecaji; 

priznaje da je potrebno razviti jasno 

razumijevanje konkretnih političkih 

implikacija ograničenja rasta globalne 

temperature na prosječno 1,5°C; stoga 

pozdravlja pripremu posebnog izvješća 

IPCC-a 2018. koje će se baviti tim 

pitanjem; 

ograničiti povećanje globalne temperature 

na znatno manje od 2°C, nema jamstva da 

ne bi moglo doći do znatnih negativnih 

klimatskih utjecaja; priznaje da je 

potrebno razviti jasno razumijevanje 

konkretnih političkih implikacija 

ograničenja rasta globalne temperature na 

prosječno 1,5 °C; stoga pozdravlja 

pripremu posebnog izvješća IPCC-a 2018. 

koje će se baviti tim pitanjem; 

Or. de 

 

Amandman  43 

Jo Leinen, Carlos Zorrinho, Pavel Poc, Simona Bonafè, Jytte Guteland, Miriam Dalli, 

Gilles Pargneaux 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 4.a (novi) 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

 4 a. podsjeća da je rana 

dekarbonizacija potrebna kako bi se 

porast prosječne globalne temperature 

ograničio ispod 2 °C i istovremeno 

nastavili napori daljnjeg ograničavanja 

na 1,5 °C te da bi razine globalnih emisija 

stakleničkih plinova trebale što prije 

doseći svoj vrhunac; podsjeća da globalne 

emisije treba postupno ukinuti do ili 

nedugo nakon 2050.; poziva sve stranke 

koje su u mogućnosti to napraviti da 

ispune nacionalne ciljeve i strategije 

dekarbonizacije tako što će prioritet dati 

postupnom ukidanju emisija iz ugljena, 

najvećeg zagađivača među energentima, 

te poziva EU da u tu svrhu surađuje s 

međunarodnim partnerima pružajući 

primjer dobre prakse; 

Or. en 

 

Amandman  44 

Bas Eickhout 
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Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 4.a (novi) 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

 4a. naglašava da čak iako nema 

znanstvenih dokaza o tomu što 

ograničavanje globalnog zatopljenja na 

1,5 °C znači za svaki sektor i svaku regiju, 

jasno je da trenutna nastojanja država 

nisu dostatna za postizanje tih sigurnih 

ograničenja za najosjetljivije države; 

apelira na sve zemlje, posebno na 

razvijene, da zajednički pojačaju napore i 

poboljšaju na nacionalnoj razini određene 

doprinose u kontekstu „pospješujućeg 

dijaloga” koji će se održati 2018.; poziva 

EU da se u tom kontekstu posveti 

daljnjem smanjenju emisija u okviru 

svojih na nacionalnoj razini određenih 

doprinosa za 2030.; 

Or. en 

 

Amandman  45 

Jo Leinen, Carlos Zorrinho, Pavel Poc, Simona Bonafè, Jytte Guteland, Miriam Dalli, 

Gilles Pargneaux 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 4.b (novi) 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

 4b. naglašava da će pravno obvezujući 

Pariški sporazum i utvrđeni put ka 

dekarbonizaciji biti pouzdane smjernice 

za donošenje odluka, izbjegavanje skupe 

ovisnosti o ulaganjima koja uzrokuju 

visoku razinu emisija ugljika te da će 

pružiti sigurnost i predvidivost 

poduzećima i ulagačima te će biti poticaj 

prijelazu s ulaganja u fosilna goriva na 

ulaganja s niskom razinom emisija 

ugljika; 

Or. en 
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Amandman  46 

Bas Eickhout 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 4.b (novi) 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

 4b. pozdravlja obvezu preuzetu 

Pariškim sporazumom u pogledu 

smanjenja globalnih emisija na nulu 

tijekom druge polovice stoljeća; uviđa da 

to znači da većina sektora u EU-u mora 

znatno ranije svesti emisije na nulu; 

Or. en 

 

Amandman  47 

Jo Leinen, Jytte Guteland 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 4.c (novi) 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

 4c. apelira na sve zemlje, posebno na 

razvijene, da zajednički pojačaju napore i 

poboljšaju na nacionalnoj razini određene 

doprinose u kontekstu „pospješujućeg 

dijaloga” koji će se održati 2018.; poziva 

EU da u tom kontekstu bude spreman 

obvezati se na daljnje smanjenje emisija u 

okviru svojih na nacionalnoj razini 

određenih doprinosa za 2030.; 

Or. en 

 

Amandman  48 

Beatrix von Storch 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 5. 
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Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

5. poziva na brzo stupanje na snagu 

Pariškog sporazuma i poziva Europsku 

komisiju i države članice da zajamče ranu 

i brzu ratifikaciju kako se stupanje 

Sporazuma na snagu ne bi odgodilo; 

Briše se. 

Or. de 

 

Amandman  49 

Jadwiga Wiśniewska, Bolesław G. Piecha 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 5. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

5. poziva na brzo stupanje na snagu 

Pariškog sporazuma i poziva Europsku 

komisiju i države članice da zajamče ranu i 

brzu ratifikaciju kako se stupanje 

Sporazuma na snagu ne bi odgodilo; 

5. poziva na brzo stupanje na snagu 

Pariškog sporazuma i poziva Europsku 

komisiju i države članice da zajamče ranu i 

brzu ratifikaciju kako se stupanje 

Sporazuma na snagu ne bi odgodilo; ističe 

pak da će, kako bi se postigao dogovor o 

zajedničkom ispunjavanju obveza, biti 

nužan dogovor o naporima koje države 

članice ulažu kako bi smanjile emisije 

stakleničkih plinova u sektorima koji nisu 

obuhvaćeni sustavom za trgovanje 

emisijskim jedinicama; 

Or. pl 

 

Amandman  50 

Enrico Gasbarra 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 5. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

5. poziva na brzo stupanje na snagu 

Pariškog sporazuma i poziva Europsku 

komisiju i države članice da zajamče ranu i 

5. poziva na brzo stupanje na snagu 

Pariškog sporazuma i poziva Europsku 

komisiju i države članice da zajamče ranu i 
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brzu ratifikaciju kako se stupanje 

Sporazuma na snagu ne bi odgodilo; 

brzu ratifikaciju kako se stupanje 

Sporazuma na snagu ne bi odgodilo; stoga 

poziva Komisiju da redovito obavještava 

Parlament i nadležne odbore o 

trenutačnom stanju postupka ratifikacije, 

a posebno o razlozima mogućih prepreka 

na koje se još nailazi; 

Or. it 

 

Amandman  51 

Julie Girling 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 5. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

5. poziva na brzo stupanje na snagu 

Pariškog sporazuma i poziva Europsku 

komisiju i države članice da zajamče ranu i 

brzu ratifikaciju kako se stupanje 

Sporazuma na snagu ne bi odgodilo; 

5. poziva na brzo stupanje na snagu 

Pariškog sporazuma i poziva Europsku 

komisiju i države članice da zajamče ranu i 

brzu ratifikaciju; 

Or. en 

 

Amandman  52 

Seb Dance, Paul Brannen 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 5.a (novi) 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

 5a. prima na znanje potrebu da 

Europska komisija uzme u obzir moguće 

posljedice savjetodavnog referenduma 

Ujedinjene Kraljevine o istupanju iz 

Europske unije te poziva Komisiju da 

učvrsti obveze EU-a u pogledu djelovanja 

na području klime kako bi se nadoknadilo 

moguće neispunjavanje ciljeva 

uzrokovano političkom nestabilnošću. 

Or. en 
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Amandman  53 

Jadwiga Wiśniewska, Bolesław G. Piecha 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 5.a (novi) 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

 5.a kritizira nisku granicu koja je 

postavljena za pristupanje Pariškom 

sporazumu, kojom se teoretski dopušta 

funkcioniranje sporazuma bez uključenja 

dviju najvećih zemalja onečišćivača Kine i 

SAD-a; poziva nadležne institucije EU-a 

da potiče te dvije zemlje i sve druge 

potpisnice Pariškog sporazuma da što 

prije ratificiraju taj sporazum; 

Or. pl 

 

Amandman  54 

Beatrix von Storch 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 6. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

6. naglašava da je ključno hitno 

revidirati podnesene INDC-ove kako bi se 

ispunili ciljevi Pariškog sporazuma; 

naglašava da bi doprinosi utvrđeni na 

nacionalnoj razini (NDC) trebali postati 

ključni instrumenti nacionalnog 

razvojnog planiranja u sinergiji s 

ciljevima za održivi rast; 

Briše se. 

Or. de 

 

Amandman  55 

Jo Leinen, Susanne Melior, Pavel Poc, Jytte Guteland, Gilles Pargneaux 
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Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 6. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

6. naglašava da je ključno hitno 

revidirati podnesene INDC-ove kako bi se 

ispunili ciljevi Pariškog sporazuma; 

naglašava da bi doprinosi utvrđeni na 

nacionalnoj razini (NDC) trebali postati 

ključni instrumenti nacionalnog razvojnog 

planiranja u sinergiji s ciljevima za održivi 

rast; 

6. naglašava da je ključno hitno 

revidirati podnesene INDC-ove kako bi se 

ispunili ciljevi Pariškog sporazuma; 

naglašava da bi doprinosi utvrđeni na 

nacionalnoj razini (NDC) trebali postati 

ključni instrumenti nacionalnog razvojnog 

planiranja u sinergiji s ciljevima za održivi 

rast; poziva EU da revidira svoje 

predviđene i na nacionalnoj razini 

određene doprinose (INDC) podnesene 

prije održavanja konferencije COP 21 

kako bi adekvatno doprinio ciljevima 

utvrđenim Pariškim sporazumom, da 

sudjeluje u pregledu globalnog stanja te 

da redovito revidira i podnosi doprinose 

utvrđene na nacionalnoj razini u skladu s 

petogodišnjim ciklusom pregleda stanja 

utvrđenog Pariškim sporazumom; poziva 

EU i države članice da postave 

ambicioznije ciljeve za doprinose na 

nacionalnoj razini i da u skladu s tim 

preispitaju i prilagode zakonodavstvo EU-

a; 

Or. en 

 

Amandman  56 

Peter Liese 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 6. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

6. naglašava da je ključno hitno 

revidirati podnesene INDC-ove kako bi se 

ispunili ciljevi Pariškog sporazuma; 

naglašava da bi doprinosi utvrđeni na 

nacionalnoj razini (NDC) trebali postati 

ključni instrumenti nacionalnog razvojnog 

planiranja u sinergiji s ciljevima za održivi 

rast; 

6. no žali što dodavanje svih 

predviđenih INDC-ova ne dovodi svijet ni 

blizu cilju ograničenja povećanja 

globalne temperature na znatno manje od 

2°C zbog čega je potrebno postavljanje 

dodatnih ambicioznijih ciljeva; poziva na 

usklađeno djelovanje Europske unije i 

ostalih aktera koji proizvode najviše 
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emisija kako bi se INDC-ove približilo 

cilju ograničenja povećanja globalne 

temperature na znatno manje od 2°C i 

naglašava da je ključno hitno revidirati 

podnesene INDC-ove kako bi se ispunili 

ciljevi Pariškog sporazuma; naglašava da 

bi doprinosi utvrđeni na nacionalnoj razini 

(NDC) trebali postati ključni instrumenti 

nacionalnog razvojnog planiranja u 

sinergiji s ciljevima za održivi rast; 

Or. en 

 

Amandman  57 

Seb Dance, Paul Brannen 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 6. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

6. naglašava da je ključno hitno 

revidirati podnesene INDC-ove kako bi se 

ispunili ciljevi Pariškog sporazuma; 

naglašava da bi doprinosi utvrđeni na 

nacionalnoj razini (NDC) trebali postati 

ključni instrumenti nacionalnog razvojnog 

planiranja u sinergiji s ciljevima za održivi 

rast; 

6. naglašava da je ključno hitno 

revidirati podnesene INDC-ove kako bi se 

ispunili ciljevi Pariškog sporazuma; 

naglašava da bi doprinosi utvrđeni na 

nacionalnoj razini (NDC) trebali postati 

ključni instrumenti nacionalnog razvojnog 

planiranja u sinergiji s ciljevima za održivi 

rast; poziva EU da revidira podnesene 

INDC-ove naviše zbog poteškoća do kojih 

bi moglo doći zbog promjene statusa jedne 

od država članica; 

Or. en 

 

Amandman  58 

Bas Eickhout 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 6. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

6. naglašava da je ključno hitno 

revidirati podnesene INDC-ove kako bi se 

6. naglašava da je ključno hitno 

revidirati podnesene INDC-ove kako bi se 
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ispunili ciljevi Pariškog sporazuma; 

naglašava da bi doprinosi utvrđeni na 

nacionalnoj razini (NDC) trebali postati 

ključni instrumenti nacionalnog razvojnog 

planiranja u sinergiji s ciljevima za održivi 

rast; 

ispunili ciljevi Pariškog sporazuma i 

apelira na sve zemlje da svakih pet godina 

povećaju napore u skladu s mehanizmom 

za ambicije opisanim u Sporazumu; 

naglašava da bi doprinosi utvrđeni na 

nacionalnoj razini (NDC) trebali postati 

ključni instrumenti nacionalnog razvojnog 

planiranja u sinergiji s ciljevima za održivi 

rast; 

Or. en 

 

Amandman  59 

Gerben-Jan Gerbrandy 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 6. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

6. naglašava da je ključno hitno 

revidirati podnesene INDC-ove kako bi se 

ispunili ciljevi Pariškog sporazuma; 
naglašava da bi doprinosi utvrđeni na 

nacionalnoj razini (NDC) trebali postati 
ključni instrumenti nacionalnog razvojnog 

planiranja u sinergiji s ciljevima za održivi 

rast; 

6. naglašava da je ključno da sve 

stranke, uključujući EU, svakih pet 

godina povećaju svoje obveze smanjenja 

emisija u NDC-ovima u skladu s 

mehanizmom za ambicije opisanim u 

Pariškom sporazumu naglašava da su 

NDC-ovi ključni instrumenti nacionalnog 

razvojnog planiranja u sinergiji s ciljevima 

za održivi rast; 

Or. en 

 

Amandman  60 

Estefanía Torres Martínez, Merja Kyllönen, Josu Juaristi Abaunz, Stefan Eck 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 6. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

6. naglašava da je ključno hitno 

revidirati podnesene INDC-ove kako bi se 

ispunili ciljevi Pariškog sporazuma; 

naglašava da bi doprinosi utvrđeni na 

nacionalnoj razini (NDC) trebali postati 

6. naglašava da je ključno hitno 

podnijeti zakonski obvezujuće INDC-ove 

postavljanjem ambicioznijih ciljeva u 

skladu sa znanošću kako bi se ispunili 

ciljevi Pariškog sporazuma; naglašava da 
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ključni instrumenti nacionalnog razvojnog 

planiranja u sinergiji s ciljevima za održivi 

rast; 

bi doprinosi utvrđeni na nacionalnoj razini 

(NDC) trebali postati ključni instrumenti 

nacionalnog razvojnog planiranja u 

sinergiji s ciljevima za održivi rast; 

Or. en 

 

Amandman  61 

Jadwiga Wiśniewska, Bolesław G. Piecha 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 6. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

6. naglašava da je ključno hitno 

revidirati podnesene INDC-ove kako bi se 

ispunili ciljevi Pariškog sporazuma; 

naglašava da bi doprinosi utvrđeni na 

nacionalnoj razini (NDC) trebali postati 

ključni instrumenti nacionalnog razvojnog 

planiranja u sinergiji s ciljevima za održivi 

rast; 

6. naglašava da je važno revidirati 

podnesene INDC-ove temeljem utvrđenih 

ciklusa kako bi se ispunili ciljevi Pariškog 

sporazuma; naglašava da bi doprinosi 

utvrđeni na nacionalnoj razini (NDC) 

trebali postati ključni instrumenti 

nacionalnog razvojnog planiranja u 

sinergiji s ciljevima za održivi rast; 

Or. pl 

 

Amandman  62 

Marco Affronte, Piernicola Pedicini, Eleonora Evi 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 6. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

6. naglašava da je ključno hitno 

revidirati podnesene INDC-ove kako bi se 

ispunili ciljevi Pariškog sporazuma; 

naglašava da bi doprinosi utvrđeni na 

nacionalnoj razini (NDC) trebali postati 

ključni instrumenti nacionalnog razvojnog 

planiranja u sinergiji s ciljevima za održivi 

rast; 

(Ne odnosi se na hrvatsku verziju.)     

Or. en 
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Amandman  63 

Beatrix von Storch 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 7. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

7. ističe da je važno pokazati 

predanost EU-a poštovanju Pariškog 

sporazuma, uključujući ponovnim 

razmatranjem dugoročnih ciljeva i 

instrumenata politike EU-a; 

Briše se. 

Or. de 

 

Amandman  64 

Jo Leinen, Susanne Melior, Carlos Zorrinho, Pavel Poc, Simona Bonafè, Jytte Guteland, 

Miriam Dalli, Gilles Pargneaux 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 7. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

7. ističe da je važno pokazati 

predanost EU-a poštovanju Pariškog 

sporazuma, uključujući ponovnim 

razmatranjem dugoročnih ciljeva i 

instrumenata politike EU-a; 

7. ističe da je važno pokazati 

predanost EU-a poštovanju Pariškog 

sporazuma, uključujući ponovnim 

razmatranjem dugoročnih ciljeva i 

instrumenata politike EU-a; poziva EU da 

ažurira i precizira svoj Energetski plan za 

2050. 1a u cilju ispunjavanja obveze iz 

Sporazuma o oblikovanju dugoročne 

razvojne strategije za niske emisije 

stakleničkih plinova za razdoblje do 

sredine stoljeća koje treba do 2020. 

dostaviti tajništvu Okvirne konvencije 

Ujedinjenih naroda o promjeni klime te 

da taj postupak pokrene što prije kako bi 

se omogućila sveobuhvatna rasprava u 

kojoj bi Europski parlament trebao imati 

ključnu ulogu u partnerstvu s 

predstavnicima nacionalnih, regionalnih i 

lokalnih vlasti te s civilnim društvom i 

poslovnim sektorom; 
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 __________________ 

 1a COM/2011/0112 završna verzija / 

Komunikacija Komisije Europskom 

parlamentu, Vijeću, Europskom 

gospodarskom i socijalnom odboru i 

Odboru regija pod nazivom „Plan za 

prijelaz na konkurentno gospodarstvo s 

niskom razinom emisija CO2 u 2050.” 

Or. en 

 

Amandman  65 

Enrico Gasbarra 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 7. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

7. ističe da je važno pokazati 

predanost EU-a poštovanju Pariškog 

sporazuma, što uključuje ponovno 

razmatranje dugoročnih ciljeva i 

instrumenata politike EU-a; 

7. ističe da je važno pokazati 

predanost EU-a poštovanju Pariškog 

sporazuma, što uključuje ponovno 

temeljito razmatranje dugoročnih ciljeva i 

instrumenata politike EU-a, uz čvrstu 

obvezu osiguravanja veće kohezije između 

unutarnjih i vanjskih ciljeva EU-a; u tom 

pogledu smatra da Europska komisija od 

samog početka novih pregovora mora 

provesti evaluaciju stvarne učinkovitosti i 

usklađenosti propisa Zajednice koji će tek 

kasnije stupiti na snagu s novim 

obvezama utvrđenima u Parizu; 

Or. it 

 

Amandman  66 

Jadwiga Wiśniewska, Bolesław G. Piecha 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 7. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

7. ističe da je važno pokazati 

predanost EU-a poštovanju Pariškog 

7. ističe da je važno pokazati 

predanost EU-a poštovanju Pariškog 
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sporazuma, uključujući ponovnim 

razmatranjem dugoročnih ciljeva i 

instrumenata politike EU-a; 

sporazuma tako da ga se uzme u obzir pri 

utvrđivanju vlastitih ciljeva i 

instrumenata klimatske politike i  EU-a; 

naglašava pak da se pri razmatranju 

ciljeva mora uzeti u obzir prevladavajući 

trend obveza u koje ulaze ostale zemlje, 

naročito veliki onečišćivači, a čije bi 

neispunjavanje potkopalo globalne 

napore usmjerene na smanjivanje emisija 

ugljika; 

Or. pl 

 

Amandman  67 

Gerben-Jan Gerbrandy 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 7. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

7. ističe da je važno pokazati 

predanost EU-a poštovanju Pariškog 

sporazuma, uključujući ponovnim 

razmatranjem dugoročnih ciljeva i 

instrumenata politike EU-a; 

7. ističe da je važno pokazati 

predanost EU-a poštovanju Pariškog 

sporazuma, uključujući ponovnim 

razmatranjem dugoročnih ciljeva i 

instrumenata politike EU-a; poziva 

Europsku komisiju da za EU pripremi 

strategiju čiji je cilj sredinom stoljeća 

svesti emisije na nulu i koja bi uključivala 

troškovno učinkovit način postizanja cilja 

nultih neto emisija koji je usvojen 

Pariškim sporazumom. 

Or. en 

 

Amandman  68 

Christofer Fjellner 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 7. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

7. ističe da je važno pokazati 

predanost EU-a poštovanju Pariškog 

7. ističe da je važno pokazati 

predanost EU-a poštovanju Pariškog 
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sporazuma, uključujući ponovnim 

razmatranjem dugoročnih ciljeva i 

instrumenata politike EU-a; 

sporazuma, uključujući ponovnim 

razmatranjem dugoročnih ciljeva i 

instrumenata politike EU-a te naglašava da 

EU mora izvršiti pritisak na stranke koje 

nisu usklađene s ciljevima Pariškog 

sporazuma; 

Or. en 

 

Amandman  69 

Marco Affronte, Piernicola Pedicini, Eleonora Evi 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 7. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

7. ističe da je važno pokazati 

predanost EU-a poštovanju Pariškog 

sporazuma, uključujući ponovnim 

razmatranjem dugoročnih ciljeva i 

instrumenata politike EU-a; 

7. ističe da je važno pokazati 

predanost EU-a poštovanju Pariškog 

sporazuma, uključujući ponovnim 

razmatranjem srednjoročnih i dugoročnih 

ciljeva i instrumenata politike EU-a; 

Or. en 

 

Amandman  70 

György Hölvényi 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 7. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

7. ističe da je važno pokazati 

predanost EU-a poštovanju Pariškog 

sporazuma, uključujući ponovnim 

razmatranjem dugoročnih ciljeva i 

instrumenata politike EU-a; 

7. ističe da je važno pokazati 

predanost EU-a poštovanju Pariškog 

sporazuma, uključujući provedbom 

klimatskog i energetskog okvira EU-a do 

2030.; 

Or. en 

 

Amandman  71 

Peter Liese 
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Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 7.a (novi) 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

 7a. podsjeća da se sve stranke poziva 

da do 2020. tajništvu Okvirne konvencije 

Ujedinjenih naroda o promjeni klime 

dostave dugoročne razvojne strategije za 

niske emisije stakleničkih plinova za 

razdoblje do sredine stoljeća; stoga poziva 

Komisiju da žurno započne razradu 

strategije za EU – uključujući procjenu 

izvedivosti i utjecaja za ispunjenje cilja od 

1,5°C – kako bi se omogućilo potpuno 

sudjelovanje svih zainteresiranih 

relevantnih dionika te da Parlamentu i 

Vijeću 2018. predstavi svoju dugoročnu 

razvojnu strategiju za niske emisije 

stakleničkih plinova za razdoblje do 

sredine stoljeća u cilju postizanja ugljične 

neutralnosti do 2050., no podsjeća da 

djelovanje samo u Europskoj uniji neće 

biti dovoljno te stoga poziva Europsku 

komisiju i Vijeće da snažnije potiču 

partnere da poduzmu iste korake; 

Or. en 

 

Amandman  72 

Bas Eickhout 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 7.a (novi) 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

 7a. poziva Europsku komisiju da 

iznese prijedloge za revidirani klimatski 

plan za 2050. u cilju njegova dovršavanja 

u kontekstu „pospješujućeg dijaloga” koji 

će se održati 2018.; nadalje poziva 

Komisiju da priloži ažurne procjene 

najpovoljnijih metoda, klimatskih utjecaja 

i socijalnih implikacija za postizanje 

ciljeva dogovorenih u Pariškom 
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sporazumu; 

Or. en 

 

Amandman  73 

Jadwiga Wiśniewska, Bolesław G. Piecha 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 7.a (novi) 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

 7.a u tom smislu poziva na to da u 

klimatskoj politici EU-a još važniju ulogu 

igraju šume koji su prirodni spremnici 

ugljika i jednako učinkovite u smanjenju 

koncentracije ugljika u atmosferi kao i 

politike smanjenja emisija i, štoviše, ne 

predstavljaju opasnost konkurentnosti 

industrije EU-a; 

Or. pl 

 

Amandman  74 

Beatrix von Storch 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 8. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

8. smatra da bi se u pregovorima 

trebao ostvariti napredak u području 

ključnih elemenata Pariškog sporazuma, 

što uključuje unaprijeđeni okvir za 

transparentnost, pojedinosti u vezi s 

pregledom globalnog stanja, daljnje 

smjernice u vezi s NDC-ovima, 

razumijevanje diferencijacije, gubitak i 

štetu, financiranje borbe protiv klimatskih 

promjena i potporu u pogledu kapaciteta 

kao i mehanizam za olakšavanje provedbe 

i promicanje sukladnosti; 

Briše se. 

Or. de 
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Amandman  75 

Seb Dance, Paul Brannen 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 8. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

8. smatra da bi se u pregovorima 

trebao ostvariti napredak u području 

ključnih elemenata Pariškog sporazuma, 

što uključuje unaprijeđeni okvir za 

transparentnost, pojedinosti u vezi s 

pregledom globalnog stanja, daljnje 

smjernice u vezi s NDC-ovima, 

razumijevanje diferencijacije, gubitak i 

štetu, financiranje borbe protiv klimatskih 

promjena i potporu u pogledu kapaciteta 

kao i mehanizam za olakšavanje provedbe i 

promicanje sukladnosti; 

8. smatra da bi se u pregovorima 

trebao ostvariti napredak u području 

ključnih elemenata Pariškog sporazuma, 

što uključuje unaprijeđeni okvir za 

transparentnost, pojedinosti u vezi s 

pregledom globalnog stanja, daljnje 

smjernice u vezi s NDC-ovima, 

razumijevanje diferencijacije, gubitak i 

štetu, financiranje borbe protiv klimatskih 

promjena i potporu u pogledu kapaciteta 

kao i mehanizam za olakšavanje provedbe i 

promicanje sukladnosti; poziva Komisiju i 

države članice da ispune obveze 

dogovorene u okviru Pariškog sporazuma, 

posebno u vezi s doprinosom EU-a 

ublažavanju i prilagodbi te u vezi s 

potporom u pogledu financija, prijenosa 

tehnologija i izgradnje kapaciteta, usprkos 

bilo kakvim promjenama statusa država 

članica EU-a; 

Or. en 

 

Amandman  76 

Jo Leinen, Carlos Zorrinho, Pavel Poc, Simona Bonafè, Jytte Guteland, Gilles 

Pargneaux 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 8. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

8. smatra da bi se u pregovorima 

trebao ostvariti napredak u području 

ključnih elemenata Pariškog sporazuma, 

što uključuje unaprijeđeni okvir za 

transparentnost, pojedinosti u vezi s 

8. smatra da bi se u pregovorima 

trebao ostvariti napredak u području 

ključnih elemenata Pariškog sporazuma, 

što uključuje unaprijeđeni okvir za 

transparentnost, pojedinosti u vezi s 
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pregledom globalnog stanja, daljnje 

smjernice u vezi s NDC-ovima, 

razumijevanje diferencijacije, gubitak i 

štetu, financiranje borbe protiv klimatskih 

promjena i potporu u pogledu kapaciteta 

kao i mehanizam za olakšavanje provedbe i 

promicanje sukladnosti; 

pregledom globalnog stanja, daljnje 

smjernice u vezi s NDC-ovima, 

razumijevanje diferencijacije, gubitak i 

štetu, financiranje borbe protiv klimatskih 

promjena i potporu u pogledu kapaciteta, 

uključivo upravljanje na više razina kao i 

mehanizam za olakšavanje provedbe i 

promicanje sukladnosti; 

Or. en 

 

Amandman  77 

Notis Marias 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 8. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

8. smatra da bi se u pregovorima 

trebao ostvariti napredak u području 

ključnih elemenata Pariškog sporazuma, 

što uključuje unaprijeđeni okvir za 

transparentnost, pojedinosti u vezi s 

pregledom globalnog stanja, daljnje 

smjernice u vezi s NDC-ovima, 

razumijevanje diferencijacije, gubitak i 

štetu, financiranje borbe protiv klimatskih 

promjena i potporu u pogledu kapaciteta 

kao i mehanizam za olakšavanje provedbe i 

promicanje sukladnosti; 

8. smatra da bi se u pregovorima 

trebao ostvariti napredak u području 

ključnih elemenata Pariškog sporazuma, 

što uključuje unaprijeđeni okvir za 

transparentnost, pojedinosti u vezi s 

pregledom globalnog stanja, daljnje 

smjernice u vezi s NDC-ovima, 

razumijevanje diferencijacije, gubitak i 

štetu, financiranje borbe protiv klimatskih 

promjena i potporu u pogledu kapaciteta 

kao i mehanizam za olakšavanje provedbe; 

Or. el 

 

Amandman  78 

Jytte Guteland 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 8.a (novi) 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

 8a. naglašava da je vrijeme ključan 

element u zajedničkim naporima u borbi 

protiv klimatskih promjena, kao i za 
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poštovanje Pariškog sporazuma; 

naglašava da EU ima i mogućnost i 

odgovornost biti uzor te treba odmah 

započeti usklađivati svoje klimatske i 

energetske ciljeve s dogovorenim 

međunarodnim ciljem ograničavanja 

porasta prosječne globalne temperature 

na ispod 2°C, a istovremeno nastaviti 

ulagati napore u daljnje ograničavanje 

tog porasta na 1,5°C; 

Or. en 

 

Amandman  79 

Jo Leinen, Susanne Melior, Carlos Zorrinho, Pavel Poc, Simona Bonafè, Miriam Dalli, 

Gilles Pargneaux 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 8.a (novi) 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

 8a. potiče EU i države članice da i 

dalje budu aktivno uključene u takozvanu 

„vrlo ambicioznu koaliciju” te da se 

obvežu na ubrzavanje napretka pregovora 

i pružanje podrške marokanskom 

predsjedništvu u pogledu njegove 

usredotočenosti na doprinos obnovljivih 

izvora energije i na mjere prilagodbe u 

globalnoj borbi protiv klimatskih 

promjena; 

Or. en 

 

Amandman  80 

Beatrix von Storch 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 8.a (novi) 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

 8a. preporuča da se ne pruža potpora 

klimatskim istraživanjima dok god se ona 
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budu temeljila isključivo na računalnim 

modelima i njihovi rezultati ne postanu 

otvoreni tumačenju te traži da se odustane 

od jednostranog prikazivanja 

antropogenog CO2 kao navodnog uzroka 

globalnog zatopljenja koje izaziva 

bojazan; 

Or. de 

 

Amandman  81 

Beatrix von Storch 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 9. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

9. naglašava da je potrebno započeti 

s razgovorima o obliku „pospješujućeg 

dijaloga” koji će se održati 2018. i koji će 

predstavljati ključnu priliku za uklanjanje 

konstantnih odstupanja u ublažavanju 

klimatskih promjena s obzirom na 

trenutačne INDC-ove; smatra da u tom 

prvom „pospješujućem dijalogu” EU 

treba imati proaktivnu ulogu kako bi se 

napravio pregled kolektivnih ambicija i 

napretka u izvršavanju preuzetih obveza; 

traži od Europske komisije i država 

članica da prije „pospješujućeg dijaloga” 

podnesu ambiciozne nacionalne planove 

u području energetike i klime o provedbi 

obveza koje su preuzele u okviru Pariškog 

sporazuma; 

Briše se. 

Or. de 

 

Amandman  82 

Jadwiga Wiśniewska, Bolesław G. Piecha 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 9. 
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Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

9. naglašava da je potrebno započeti s 

razgovorima o obliku „pospješujućeg 

dijaloga” koji će se održati 2018. i koji će 

predstavljati ključnu priliku za uklanjanje 

konstantnih odstupanja u ublažavanju 
klimatskih promjena s obzirom na 

trenutačne INDC-ove;  smatra da u tom 

prvom „pospješujućem dijalogu” EU treba 

imati proaktivnu ulogu kako bi se napravio 

pregled kolektivnih ambicija i napretka u 

izvršavanju preuzetih obveza; traži od 

Europske komisije i država članica da 

prije „pospješujućeg dijaloga” podnesu 

ambiciozne nacionalne planove u 

području energetike i klime o provedbi 

obveza koje su preuzele u okviru Pariškog 

sporazuma; 

9. naglašava da će „pospješujući 

dijalog”, koji će se održati 2018., 

predstavljati ključnu priliku za ponovno 

razmatranje globalnih obveza koje se 

odnose na ublažavanje posljedica 
klimatskih promjena u svjetlu trenutnih 

INDC-ova;  smatra da u tom prvom 

„pospješujućem dijalogu” EU treba imati 

proaktivnu ulogu; 

Or. pl 

 

Amandman  83 

Seb Dance, Paul Brannen 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 9. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

9. naglašava da je potrebno započeti s 

razgovorima o obliku „pospješujućeg 

dijaloga” koji će se održati 2018. i koji će 

predstavljati ključnu priliku za uklanjanje 

konstantnih odstupanja u ublažavanju 

klimatskih promjena s obzirom na 

trenutačne INDC-ove; smatra da u tom 

prvom „pospješujućem dijalogu” EU treba 

imati proaktivnu ulogu kako bi se napravio 

pregled kolektivnih ambicija i napretka u 

izvršavanju preuzetih obveza; traži od 

Europske komisije i država članica da prije 

„pospješujućeg dijaloga” podnesu 

ambiciozne nacionalne planove u području 

energetike i klime o provedbi obveza koje 

su preuzele u okviru Pariškog sporazuma; 

9. naglašava da je potrebno započeti s 

razgovorima o obliku „pospješujućeg 

dijaloga” koji će se održati 2018. i koji će 

predstavljati ključnu priliku za uklanjanje 

konstantnih odstupanja u ublažavanju 

klimatskih promjena s obzirom na 

trenutačne INDC-ove; smatra da u tom 

prvom „pospješujućem dijalogu” EU treba 

imati proaktivnu ulogu kako bi se napravio 

pregled kolektivnih ambicija i napretka u 

izvršavanju preuzetih obveza; traži od 

Europske komisije i država članica da prije 

„pospješujućeg dijaloga” podnesu 

ambiciozne nacionalne planove u području 

energetike i klime o provedbi obveza koje 

su preuzele u okviru Pariškog sporazuma. 
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 Potiče Komisiju da sastavi krizne planove 

za postizanje postavljenih ciljeva EU-a i 

INDC-ova u slučaju da dođe do promjene 

statusa neke od država članica i ne bude 

joj omogućen pristup jedinstvenom tržištu 

i/ili se od nje ne bude zahtijevalo ili ne 

bude u mogućnosti ispuniti ciljeve 

djelovanja na području klime. 

Or. en 

 

Amandman  84 

Jo Leinen, Susanne Melior, Carlos Zorrinho, Pavel Poc, Simona Bonafè, Jytte Guteland, 

Gilles Pargneaux 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 9. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

9. naglašava da je potrebno započeti s 

razgovorima o obliku „pospješujućeg 

dijaloga” koji će se održati 2018. i koji će 

predstavljati ključnu priliku za uklanjanje 

konstantnih odstupanja u ublažavanju 

klimatskih promjena s obzirom na 

trenutačne INDC-ove; smatra da u tom 

prvom „pospješujućem dijalogu” EU treba 

imati proaktivnu ulogu kako bi se napravio 

pregled kolektivnih ambicija i napretka u 

izvršavanju preuzetih obveza; traži od 

Europske komisije i država članica da prije 

„pospješujućeg dijaloga” podnesu 

ambiciozne nacionalne planove u području 

energetike i klime o provedbi obveza koje 

su preuzele u okviru Pariškog sporazuma; 

9. naglašava da je potrebno započeti s 

razgovorima o obliku „pospješujućeg 

dijaloga” koji će se održati 2018. i koji će 

predstavljati ključnu priliku za uklanjanje 

konstantnih odstupanja u ublažavanju 

klimatskih promjena s obzirom na 

trenutačne INDC-ove; smatra da u tom 

prvom „pospješujućem dijalogu” EU treba 

imati proaktivnu ulogu kako bi se napravio 

pregled kolektivnih ambicija i napretka u 

izvršavanju preuzetih obveza; traži od 

Europske komisije i država članica da prije 

„pospješujućeg dijaloga” podnesu 

ambiciozne nacionalne planove u području 

energetike i klime o provedbi obveza koje 

su preuzele u okviru Pariškog sporazuma, a 

koji na odgovarajući način doprinose 

uklanjanju odstupanja u ublažavanju 

klimatskih promjena u skladu s 

mogućnostima EU-a; 

Or. en 

 

Amandman  85 

Gerben-Jan Gerbrandy 
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Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 9. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

9. naglašava da je potrebno započeti s 

razgovorima o obliku „pospješujućeg 

dijaloga” koji će se održati 2018. i koji će 

predstavljati ključnu priliku za uklanjanje 

konstantnih odstupanja u ublažavanju 

klimatskih promjena s obzirom na 

trenutačne INDC-ove; smatra da u tom 

prvom „pospješujućem dijalogu” EU treba 

imati proaktivnu ulogu kako bi se napravio 

pregled kolektivnih ambicija i napretka u 

izvršavanju preuzetih obveza; traži od 

Europske komisije i država članica da 

prije „pospješujućeg dijaloga” podnesu 

ambiciozne nacionalne planove u 

području energetike i klime o provedbi 

obveza koje su preuzele u okviru Pariškog 

sporazuma; 

9. naglašava da je potrebno započeti s 

razgovorima o obliku „pospješujućeg 

dijaloga” koji će se održati 2018. i koji će 

predstavljati ključnu priliku za uklanjanje 

konstantnih odstupanja u ublažavanju 

klimatskih promjena s obzirom na 

trenutačne NDC-ove; smatra da u tom 

prvom „pospješujućem dijalogu” EU treba 

imati proaktivnu ulogu kako bi se napravio 

pregled kolektivnih ambicija i napretka u 

izvršavanju preuzetih obveza; poziva 

Europsku komisiju i države članice da 

znatno prije održavanja „pospješujućeg 

dijaloga” podnesu planove za dodatno 

smanjenje stakleničkih plinova, uz obveze 
koje su preuzele u okviru Pariškog 

sporazuma; 

Or. en 

 

Amandman  86 

Frédérique Ries 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 9.a (novi) 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

 9 a. smatra važnim da Unija ima 

vodeću ulogu u pitanju raseljavanja 

uzrokovanog klimatskim promjenama 

kako bi se olakšalo donošenje plana 

suradnje sjevernih i južnih zemalja s 

ciljem očuvanja prava osoba koje su 

prisiljene napustiti svoje domove zbog 

posljedica klimatskih promjena; 

Or. fr 
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Amandman  87 

Seb Dance, Paul Brannen 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 9.a (novi) 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

 9a. traži od Komisije da nastavi 

poticati sve države članice da što prije 

ratificiraju sporazum; 

Or. en 

 

Amandman  88 

Bas Eickhout 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 9.a (novi) 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

 9a. podsjeća da je povećanje opsega 

mjera za ublažavanje u razdoblju prije 

2020. nužan preduvjet za postizanje 

dugoročnih ciljeva Pariškog sporazuma i 

ključan element za ocjenu uspješnosti 

konferencije COP u Marakešu; 

Or. en 

 

Amandman  89 

Jo Leinen, Susanne Melior, Carlos Zorrinho, Pavel Poc, Jytte Guteland, Miriam Dalli, 

Gilles Pargneaux 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 10. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

10. napominje da je EU sada na 

dobrom putu da ostvari ciljeve za 2020. 

koji se odnose na smanjenje emisija 

stakleničkih plinova i na obnovljivu 

energiju i da je zahvaljujući učinkovitijim 

10. napominje da je EU sada na 

dobrom putu da ostvari ciljeve za 2020. 

koji se odnose na smanjenje emisija 

stakleničkih plinova i na obnovljivu 

energiju i da je zahvaljujući učinkovitijim 
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zgradama, proizvodima, industrijskim 

procesima i vozilima ostvaren znatan 

napredak u intenzitetu upotrebe energije 

dok je u isto vrijeme europsko 

gospodarstvo od 1990. zabilježilo realni 

rast od 45%; 

zgradama, proizvodima, industrijskim 

procesima i vozilima ostvaren znatan 

napredak u intenzitetu upotrebe energije 

dok je u isto vrijeme europsko 

gospodarstvo od 1990. zabilježilo realni 

rast od 45%; no naglašava da je potrebno 

još više ambicioznosti i djelovanja kako bi 

se održao dostatan poticaj za smanjenje 

emisija stakleničkih plinova potreban za 

postizanje klimatskih i energetskih ciljeva 

EU-a do 2050.; naglašava da nije 

ostvaren dovoljan napredak u smanjenju 

emisija stakleničkih plinova u sektorima 

prometa i poljoprivrede s obzirom na 

ciljeve za 2020. i da treba povećati napore 

u pogledu doprinosa tih sektora 

smanjenju emisija do 2030.; 

Or. en 

 

Amandman  90 

Notis Marias 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 10. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

10. napominje da je EU sada na 

dobrom putu da ostvari ciljeve za 2020. 

koji se odnose na smanjenje emisija 

stakleničkih plinova i na obnovljivu 

energiju i da je zahvaljujući učinkovitijim 

zgradama, proizvodima, industrijskim 

procesima i vozilima ostvaren znatan 

napredak u intenzitetu upotrebe energije 

dok je u isto vrijeme europsko 

gospodarstvo od 1990. zabilježilo realni 

rast od 45%; 

10. napominje da je EU sada na 

dobrom putu da ostvari ciljeve za 2020. 

koji se odnose na smanjenje emisija 

stakleničkih plinova i na obnovljivu 

energiju i da je zahvaljujući učinkovitijim 

zgradama, proizvodima, industrijskim 

procesima i vozilima ostvaren znatan 

napredak u intenzitetu upotrebe energije 

dok je u isto vrijeme europsko 

gospodarstvo od 1990. zabilježilo realni 

rast od 45%; ističe, međutim, da ti napori 

moraju biti ujednačeniji, osobito s 

obzirom na podjelu troškova; 

Or. el 
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Amandman  91 

Estefanía Torres Martínez, Merja Kyllönen, Josu Juaristi Abaunz, Anne-Marie Mineur 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 10. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

10. napominje da je EU sada na 

dobrom putu da ostvari ciljeve za 2020. 

koji se odnose na smanjenje emisija 

stakleničkih plinova i na obnovljivu 

energiju i da je zahvaljujući učinkovitijim 

zgradama, proizvodima, industrijskim 

procesima i vozilima ostvaren znatan 

napredak u intenzitetu upotrebe energije 

dok je u isto vrijeme europsko 

gospodarstvo od 1990. zabilježilo realni 

rast od 45 %; 

10. napominje da EU treba uložiti veće 

napore u skladu s preporukama IPCC-a 

za ostvarivanje ciljeva za 2020. koji se 

odnose na smanjenje emisija stakleničkih 

plinova i na obnovljivu energiju, iako je 

zahvaljujući učinkovitijim zgradama, 

proizvodima, industrijskim procesima i 

vozilima ostvaren znatan napredak u 

intenzitetu upotrebe energije dok je u isto 

vrijeme europsko gospodarstvo od 1990. 

zabilježilo realni rast od 45 %; 

Or. en 

 

Amandman  92 

Gerben-Jan Gerbrandy 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 10. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

10. napominje da je EU sada na 

dobrom putu da ostvari ciljeve za 2020. 

koji se odnose na smanjenje emisija 

stakleničkih plinova i na obnovljivu 

energiju i da je zahvaljujući učinkovitijim 

zgradama, proizvodima, industrijskim 

procesima i vozilima ostvaren znatan 

napredak u intenzitetu upotrebe energije 

dok je u isto vrijeme europsko 

gospodarstvo od 1990. zabilježilo realni 

rast od 45 %; 

10. napominje da je EU sada na 

dobrom putu da premaši svoje ciljeve za 

2020. koji se odnose na smanjenje emisija 

stakleničkih plinova i da ostvari cilj za 

2020. koji se odnosi na obnovljivu energiju 

i da je zahvaljujući učinkovitijim 

zgradama, proizvodima, industrijskim 

procesima i vozilima ostvaren znatan 

napredak u intenzitetu upotrebe energije 

dok je u isto vrijeme europsko 

gospodarstvo od 1990. zabilježilo realni 

rast od 45 %; 

Or. en 
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Amandman  93 

Beatrix von Storch 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 10. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

10. napominje da je EU sada na 

dobrom putu da ostvari ciljeve za 2020. 

koji se odnose na smanjenje emisija 

stakleničkih plinova i na obnovljivu 

energiju i da je zahvaljujući učinkovitijim 

zgradama, proizvodima, industrijskim 

procesima i vozilima ostvaren znatan 

napredak u intenzitetu upotrebe energije 

dok je u isto vrijeme europsko 

gospodarstvo od 1990. zabilježilo realni 

rast od 45 %; 

10. napominje da je EU sada na putu da 

ostvari ciljeve za 2020. koji se odnose na 

smanjenje emisija stakleničkih plinova i na 

obnovljivu energiju i da je zahvaljujući 

učinkovitijim zgradama, proizvodima, 

industrijskim procesima i vozilima 

ostvaren znatan napredak u intenzitetu 

upotrebe energije dok je u isto vrijeme 

europsko gospodarstvo od 1990. zabilježilo 

realni rast od 45 %; 

Or. de 

 

Amandman  94 

Bas Eickhout 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 10.a (novi) 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

 10.a napominje da je EU već ostvario 

smanjenje emisija stakleničkih plinova od 

više od 24 % u 2014. i da napreduje 

prema smanjenju domaćih emisija od 

30 % do 2020., što je znatno više od cilja 

od 20 % postavljenog Protokolom iz 

Kyota; poziva EU da pokaže poduzetnost 

na raspravi o ambicijama za razdoblje do 

2020. u Marakešu na način da se obveže 

na poništenje viška u okviru sustava 

trgovanja emisijama i Odluke o 

zajedničkom naporu; 

Or. en 
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Amandman  95 

Gilles Pargneaux 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 10.a (novi) 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

 10a. ističe da su ciljevi 20/20/20 za 

smanjenje emisija stakleničkih plinova, 

energiju iz obnovljivih izvora i energetsku 

uštedu imali ključnu ulogu u 

omogućavanju tog napretka i očuvanju 

radnih mjesta za više od 4,2 milijuna 

zaposlenih u raznim ekološkim 

industrijama, uz stalan rast tijekom 

gospodarske krize; 

Or. fr 

 

Amandman  96 

Beatrix von Storch 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 11. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

11. pojašnjava da drugo obvezujuće 

razdoblje Protokola iz Kyota, premda je 

ograničeno u svojem trajanju, treba 

shvatiti kao vrlo važan međukorak te 

stoga poziva stranke, uključujući države 

članice EU-a, da dovrše proces 

ratifikacije što je brže moguće; napominje 

da je Parlament ispunio svoj dio obveze 

davanjem suglasnosti; 

Briše se. 

Or. de 

 

Amandman  97 

György Hölvényi 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 11. 
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Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

11. pojašnjava da drugo obvezujuće 

razdoblje Protokola iz Kyota, premda je 

ograničeno u svojem trajanju, treba shvatiti 

kao vrlo važan međukorak te stoga poziva 

stranke, uključujući države članice EU-a, 

da dovrše proces ratifikacije što je brže 

moguće; napominje da je Parlament 

ispunio svoj dio obveze davanjem 

suglasnosti; 

11. pojašnjava da drugo obvezujuće 

razdoblje Protokola iz Kyota, premda je 

ograničeno u svojem trajanju, treba shvatiti 

kao vrlo važan međukorak te stoga poziva 

stranke, uključujući države članice EU-a, 

da dovrše proces ratifikacije što je brže 

moguće; napominje da je Parlament 

ispunio svoj dio obveze davanjem 

suglasnosti i pozdravlja države članice 

koje su već dovršile svoje unutarnje 

procese ratifikacije; 

Or. en 

 

Amandman  98 

Beatrix von Storch 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 12. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

12. naglašava da sve širi krug 

nedržavnih aktera poduzima mjere za 

dekarbonizaciju i za veću otpornost na 

klimatske promjene; stoga ističe važnost 

strukturiranog i konstruktivnog dijaloga 

između vlada, poslovne zajednice, 

gradova, regija, međunarodnih 

organizacija, civilnog društva i 

akademskih institucija kako bi se 

potaknulo snažno globalno djelovanje u 

cilju stvaranja otpornih društava s niskim 

razinama ugljika; pozdravlja 

uspostavljanje „Plana globalnog 

djelovanja u području klime” koji se 

nastavlja na „Akcijski program Lima – 

Pariz” i uključuje sedamdeset inicijativa s 

brojnim dionicima u raznim sektorima; 

12. naglašava da nedržavni akteri iz 

sve većeg broja područja poduzimaju 

mjere koje doprinose gospodarstvu s 

niskom razinom ugljikovog dioksida; 

Or. de 
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Amandman  99 

Estefanía Torres Martínez, Kateřina Konečná, Josu Juaristi Abaunz, Stefan Eck, Anne-

Marie Mineur 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 12. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

12. naglašava da sve širi krug 

nedržavnih aktera poduzima mjere za 

dekarbonizaciju i za veću otpornost na 

klimatske promjene; stoga ističe važnost 

strukturiranog i konstruktivnog dijaloga 

između vlada, poslovne zajednice, 

gradova, regija, međunarodnih 

organizacija, civilnog društva i akademskih 

institucija kako bi se potaknulo snažno 

globalno djelovanje u cilju stvaranja 

otpornih društava s niskim razinama 

ugljika; pozdravlja uspostavljanje „Plana 

globalnog djelovanja u području klime” 

koji se nastavlja na „Akcijski program 

Lima – Pariz” i uključuje sedamdeset 

inicijativa s brojnim dionicima u raznim 

sektorima; 

12. naglašava da sve širi krug 

nedržavnih aktera poduzima mjere za 

dekarbonizaciju i za veću otpornost na 

klimatske promjene; stoga ističe važnost 

strukturiranog i konstruktivnog dijaloga 

između vlada, malih i srednjih poduzeća, 

gradova, regija, međunarodnih 

organizacija, civilnog društva i akademskih 

institucija kako bi se potaknulo snažno 

globalno djelovanje u cilju stvaranja 

otpornih društava s niskim razinama 

ugljika; pozdravlja uspostavljanje „Plana 

globalnog djelovanja u području klime” 

koji se nastavlja na „Akcijski program 

Lima – Pariz”, ali preporučuje da se 

dodaju barem standardi i kriteriji kako bi 

se pročistio popis projekata prema 

zahtjevu većine aktera civilnog društva; 

Or. en 

 

Amandman  100 

György Hölvényi 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 12. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

12. naglašava da sve širi krug 

nedržavnih aktera poduzima mjere za 

dekarbonizaciju i za veću otpornost na 

klimatske promjene; stoga ističe važnost 

strukturiranog i konstruktivnog dijaloga 

između vlada, poslovne zajednice, gradova, 

regija, međunarodnih organizacija, civilnog 

društva i akademskih institucija kako bi se 

potaknulo snažno globalno djelovanje u 

12. naglašava da sve širi krug 

nedržavnih aktera poduzima mjere za 

dekarbonizaciju i za veću otpornost na 

klimatske promjene; stoga ističe važnost 

strukturiranog i konstruktivnog dijaloga 

između vlada, poslovne zajednice, gradova, 

regija, međunarodnih organizacija, civilnog 

društva, vjerskih i akademskih institucija te 

osiguravanja njihovog sudjelovanja u 
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cilju stvaranja otpornih društava s niskim 

razinama ugljika; pozdravlja uspostavljanje 

„Plana globalnog djelovanja u području 

klime” koji se nastavlja na „Akcijski 

program Lima – Pariz” i uključuje 

sedamdeset inicijativa s brojnim dionicima 

u raznim sektorima; 

planiranju i provođenju mjera na 

području klime kako bi se potaknulo 

snažno globalno djelovanje u cilju 

stvaranja otpornih društava s niskim 

razinama ugljika; pozdravlja uspostavljanje 

„Plana globalnog djelovanja u području 

klime” koji se nastavlja na „Akcijski 

program Lima – Pariz” i uključuje 

sedamdeset inicijativa s brojnim dionicima 

u raznim sektorima; 

Or. en 

 

Amandman  101 

Jadwiga Wiśniewska, Bolesław G. Piecha 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 12. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

12. naglašava da sve širi krug 

nedržavnih aktera poduzima mjere za 

dekarbonizaciju i za veću otpornost na 

klimatske promjene; stoga ističe važnost 

strukturiranog i konstruktivnog dijaloga 

između vlada, poslovne zajednice, gradova, 

regija, međunarodnih organizacija, civilnog 

društva i akademskih institucija kako bi se 

potaknulo snažno globalno djelovanje u 

cilju stvaranja otpornih društava s niskim 

razinama ugljika; pozdravlja uspostavljanje 

„Plana globalnog djelovanja u području 

klime” koji se nastavlja na „Akcijski 

program Lima – Pariz” i uključuje 

sedamdeset inicijativa s brojnim dionicima 

u raznim sektorima; 

12. naglašava da sve širi krug 

nedržavnih aktera poduzima mjere za 

postizanje razvoja s niskom razinom 

ugljika koji je otporan na klimatske 

promjene: stoga ističe važnost 

strukturiranog i konstruktivnog dijaloga 

između vlada, poslovne zajednice, gradova, 

regija, međunarodnih organizacija, civilnog 

društva i akademskih institucija kako bi se 

potaknulo snažno globalno djelovanje u 

cilju stvaranja otpornih društava s niskim 

razinama ugljika; pozdravlja uspostavljanje 

„Plana globalnog djelovanja u području 

klime” koji se nastavlja na „Akcijski 

program Lima – Pariz” i uključuje 

sedamdeset inicijativa s brojnim dionicima 

u raznim sektorima; 

Or. pl 

 

Amandman  102 

Notis Marias 
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Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 12. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

12. naglašava da sve širi krug 

nedržavnih aktera poduzima mjere za 

dekarbonizaciju i za veću otpornost na 

klimatske promjene; stoga ističe važnost 

strukturiranog i konstruktivnog dijaloga 

između vlada, poslovne zajednice, gradova, 

regija, međunarodnih organizacija, civilnog 

društva i akademskih institucija kako bi se 

potaknulo snažno globalno djelovanje u 

cilju stvaranja otpornih društava s niskim 

razinama ugljika; pozdravlja uspostavljanje 

„Plana globalnog djelovanja u području 

klime” koji se nastavlja na „Akcijski 

program Lima – Pariz” i uključuje 

sedamdeset inicijativa s brojnim dionicima 

u raznim sektorima; 

12. naglašava da nedržavni akteri 

poduzimaju mjere za dekarbonizaciju i za 

veću otpornost na klimatske promjene; 

stoga ističe važnost strukturiranog i 

konstruktivnog dijaloga između vlada, 

poslovne zajednice, gradova, regija, 

međunarodnih organizacija, civilnog 

društva i akademskih institucija kako bi se 

potaknulo snažno globalno djelovanje u 

cilju stvaranja otpornih društava s niskim 

razinama ugljika; pozdravlja uspostavljanje 

„Plana globalnog djelovanja u području 

klime” koji se nastavlja na „Akcijski 

program Lima – Pariz” i uključuje 

sedamdeset inicijativa s brojnim dionicima 

u raznim sektorima; 

Or. el 

 

Amandman  103 

Estefanía Torres Martínez, Merja Kyllönen, Kateřina Konečná, Josu Juaristi Abaunz, 

Stefan Eck 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 12. – točka 1. (nova) 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

 (1) naglašava važnost rada otvorene 

međuvladine radne skupine za 

transnacionalne korporacije i druge 

poslovne subjekte u pogledu ljudskih 

prava, čiji će zadatak biti izrada pravno 

obvezujućeg međunarodnog instrumenta 

za reguliranje aktivnosti transnacionalnih 

društava i drugih poduzeća, u području 

međunarodnog prava koje se odnosi na 

ljudska prava, te potiče sve države članice 

EU-a i Komisiju da se konstruktivno 

uključe u pregovore, posebno kad je riječ 

o izbjegavanju nekažnjavanja kojim 

transnacionalne korporacije nastavljaju 
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promicati poduzeća koja doprinose 

klimatskim promjenama; 

Or. en 

 

Amandman  104 

Jo Leinen, Carlos Zorrinho, Pavel Poc, Simona Bonafè, Jytte Guteland, Miriam Dalli, 

Gilles Pargneaux 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 12.a (novi) 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

 12.a naglašava da bi Zonu nedržavnih 

dionika za klimatska pitanja (NAZCA) 

trebalo potpuno uključiti u Okvirnu 

konvenciju Ujedinjenih naroda o 

promjeni klime; napominje da lokalne i 

regionalne vlasti najviše doprinose 

„Akcijskom programu Lima – Pariz” i 

platformi NAZCA te su već pokazale 

predanost provedbi Pariškog sporazuma u 

pogledu ublažavanja i prilagođavanja, 

osiguravanja horizontalne koordinacije i 

integracije klimatske politike, osnaživanja 

lokalnih zajednica i građana, promicanja 

procesa društvenih promjena i inovacija, 

posebno inicijativama kao što su globalni 

Sporazum gradonačelnika i 

Memorandum o razumijevanju 

„Under 2”; 

Or. en 

 

Amandman  105 

Gilles Pargneaux 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 12.a (novi) 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

 12a. poziva EU i države članice da 

surađuju sa svim dionicima civilnog 
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društva (institucijama, privatnim 

sektorom, nevladinim organizacijama i 

lokalnim zajednicama) kako bi izradile 

inicijative za smanjenje emisija u 

ključnim sektorima (energija, tehnologija, 

gradovi, promet itd.), kao i inicijative za 

prilagodbu i otpornost kako bi se 

odgovorilo na probleme prilagodbe, 

posebice u pogledu pristupu vodi, 

sigurnosti hrane i sprečavanja rizika; 

poziva sve vlade i sve dionike civilnog 

društva da podrže i ojačaju taj program 

djelovanja; 

Or. fr 

 

Amandman  106 

Enrico Gasbarra 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 12.a (novi) 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

 12.a smatra važnim osigurati da 

legitimne aktivnosti lobiranja tijekom 

pregovora o nadolazećoj konferenciji 

COP22 budu potpuno transparentne te da 

svi službeno priznati dionici imaju jednak 

pristup svim potrebnim informacijama; 

Or. it 

 

Amandman  107 

Gilles Pargneaux 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 12.b (novi) 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

 12 b. Podsjeća stranke i sam UN da je 

djelovanje na individualnoj razini jednako 

važno kao i djelovanje vlada i institucija; 

stoga zahtijeva da se poduzmu veći napori 



 

PE587.406v01-00 56/97 AM\1100717HR.doc 

HR 

u kampanjama i mjerama za 

senzibiliziranje i informiranje javnosti u 

vezi s malim i velikim postupcima kojima 

se može doprinijeti borbi protiv klimatskih 

promjena u razvijenim zemljama te 

zemljama u razvoju; 

Or. fr 

 

Amandman  108 

Bas Eickhout 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 12.a (novi) 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

 12.a pozdravlja obvezu iz Pariškog 

sporazuma o prilagodbi svih financijskih 

tokova tako da doprinose niskim 

emisijama stakleničkih plinova i razvoju 

koji je otporan na klimatske promjene; 

smatra da se u tom cilju EU mora žurno 

pozabaviti pitanjem financijskih tokova za 

fosilna goriva i infrastrukture s visokom 

razinom ugljika; 

Or. en 

 

Amandman  109 

Karl-Heinz Florenz 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 12.a (novi) 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

 12.a. ističe važnost sveobuhvatne i 

strukturirane perspektive pri 

osmišljavanju i provedbi politika za 

smanjenje emisija stakleničkih plinova te 

pritom osobito savjetuje odvajanje 

gospodarskog rasta i dobrobiti 

čovječanstva od iskorištavanja resursa, 

budući da se učinkovitim iskorištavanjem 
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resursa smanjuju i emisije stakleničkih 

plinova i opterećenje za okoliš i resurse te 

istodobno omogućuje održivi rast, dok se 

pak politikom isključivo usmjerenom na 

smanjenje emisija stakleničkih plinova ne 

jamči i očuvanje resursa; naglašava da se 

učinkovitim iskorištavanjem resursa 

postižu i gospodarski i ekološki uspjesi; 

ističe da kružno gospodarstvo i 

odgovarajući pristup prirodnim resursima 

mogu biti ključni alati u razmatranju 

pitanja klime; stoga je jedan veći dio 

iskorištavanja energije izravno povezan s 

dobivanjem, obrađivanjem, 

transportiranjem, preinakom, 

iskorištavanjem i  uklanjanjem resursa; 

povećanje proizvodnje resursa boljom 

učinkovitošću i smanjenjem potrošnje 

resursa kroz ponovno iskorištavanje, 

ponovnu proizvodnju i recikliranje 

doprinosi i znatnom smanjenju potrošnje 

resursa i emisija stakleničkih plinova; 

ukazuje u tom kontekstu na aktivnosti 

Međunarodnog panela za resurse; 

Or. de 

 

Amandman  110 

Beatrix von Storch 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 13. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

13. pozdravlja razvoj sustavâ za 

trgovanje emisijama na globalnoj razini, 

uključujući 17 sustava za trgovanje 

emisijama koji djeluju na četiri 

kontinenta i predstavljaju 40% svjetskog 

BDP-a, doprinoseći smanjenju globalnih 

emisija na troškovno učinkovit način; 

potiče Komisiju da potakne povezivanje 

sustava EU-a za trgovanje emisijama 

(ETS) i drugih sustava za trgovanje 

emisijama u cilju uspostave mehanizama 

za međunarodno tržište ugljika kako bi se 

Briše se. 
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povećala razina ambicioznosti u području 

klime i istodobno doprinijelo smanjenju 

rizika od premještanja izvora ugljika 

pružanjem jednakih tržišnih uvjeta za sve; 

Or. de 

 

Amandman  111 

Marco Affronte, Piernicola Pedicini, Eleonora Evi 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 13. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

13. pozdravlja razvoj sustavâ za 

trgovanje emisijama na globalnoj razini, 

uključujući 17 sustava za trgovanje 

emisijama koji djeluju na četiri 

kontinenta i predstavljaju 40% svjetskog 

BDP-a, doprinoseći smanjenju globalnih 

emisija na troškovno učinkovit način; 

potiče Komisiju da potakne povezivanje 

sustava EU-a za trgovanje emisijama 

(ETS) i drugih sustava za trgovanje 

emisijama u cilju uspostave mehanizama 

za međunarodno tržište ugljika kako bi se 

povećala razina ambicioznosti u području 

klime i istodobno doprinijelo smanjenju 

rizika od premještanja izvora ugljika 

pružanjem jednakih tržišnih uvjeta za sve; 

Briše se. 

Or. en 

 

Amandman  112 

Notis Marias 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 13. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

13. pozdravlja razvoj sustavâ za 

trgovanje emisijama na globalnoj razini, 

uključujući 17 sustava za trgovanje 

13. prima na znanje razvoj sustavâ za 

trgovanje emisijama na globalnoj razini, 

uključujući 17 sustava za trgovanje 
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emisijama koji djeluju na četiri kontinenta i 

predstavljaju 40% svjetskog BDP-a, 

doprinoseći smanjenju globalnih emisija 

na troškovno učinkovit način; potiče 

Komisiju da potakne povezivanje sustava 

EU-a za trgovanje emisijama (ETS) i 

drugih sustava za trgovanje emisijama u 

cilju uspostave mehanizama za 

međunarodno tržište ugljika kako bi se 

povećala razina ambicioznosti u području 

klime i istodobno doprinijelo smanjenju 

rizika od premještanja izvora ugljika 

pružanjem jednakih tržišnih uvjeta za sve; 

emisijama koji djeluju na četiri kontinenta i 

40 % svjetskog BDP-a; 

Or. el 

 

Amandman  113 

Estefanía Torres Martínez, Kateřina Konečná, Josu Juaristi Abaunz, Stefan Eck, Anne-

Marie Mineur 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 13. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

13. pozdravlja razvoj sustavâ za 

trgovanje emisijama na globalnoj razini, 

uključujući 17 sustava za trgovanje 

emisijama koji djeluju na četiri 

kontinenta i predstavljaju 40% svjetskog 

BDP-a, doprinoseći smanjenju globalnih 

emisija na troškovno učinkovit način; 

potiče Komisiju da potakne povezivanje 

sustava EU-a za trgovanje emisijama 

(ETS) i drugih sustava za trgovanje 

emisijama u cilju uspostave mehanizama 

za međunarodno tržište ugljika kako bi se 

povećala razina ambicioznosti u području 

klime i istodobno doprinijelo smanjenju 

rizika od premještanja izvora ugljika 

pružanjem jednakih tržišnih uvjeta za sve; 

13. ne bi se smjelo podupirati razvoj 

sustavâ za trgovanje emisijama na 

globalnoj razini; budući da on ne 

pridonosi smanjenju globalnih emisija na 

troškovno učinkovit način; potiče Komisiju 

da sastavi transparentnu, cjelovitu i 

usklađenu procjenu utjecaja sustava EU-

a za trgovanje emisijama kako bi se 

povećala razina ambicioznosti u području 

klime; 

Or. en 
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Amandman  114 

Gerben-Jan Gerbrandy 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 13. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

13. pozdravlja razvoj sustavâ za 

trgovanje emisijama na globalnoj razini, 

uključujući 17 sustava za trgovanje 

emisijama koji djeluju na četiri kontinenta i 

predstavljaju 40% svjetskog BDP-a, 

doprinoseći smanjenju globalnih emisija na 

troškovno učinkovit način; potiče Komisiju 

da potakne povezivanje sustava EU-a za 

trgovanje emisijama (ETS) i drugih sustava 

za trgovanje emisijama u cilju uspostave 

mehanizama za međunarodno tržište 

ugljika kako bi se povećala razina 

ambicioznosti u području klime i istodobno 

doprinijelo smanjenju rizika od 

premještanja izvora ugljika pružanjem 

jednakih tržišnih uvjeta za sve; 

13. pozdravlja razvoj sustavâ za 

trgovanje emisijama na globalnoj razini, 

uključujući 17 sustava za trgovanje 

emisijama koji djeluju na četiri kontinenta i 

predstavljaju 40% svjetskog BDP-a, 

doprinoseći smanjenju globalnih emisija na 

troškovno učinkovit način; potiče Komisiju 

da potakne povezivanje sustava EU-a za 

trgovanje emisijama (ETS) i drugih sustava 

za trgovanje emisijama u cilju uspostave 

mehanizama za međunarodno tržište 

ugljika kako bi se povećala razina 

ambicioznosti u području klime i istodobno 

doprinijelo smanjenju rizika od 

premještanja izvora ugljika pružanjem 

jednakih tržišnih uvjeta za sve; poziva 

Komisiju da odredi zaštitne mjere kako bi 

se zajamčilo da povezivanje sustava EU-a 

za trgovanje emisijama trajno pridonosi 

ublažavanju i ne ugrožava ciljeve EU-a za 

smanjenje domaćih emisija stakleničkih 

plinova; 

Or. en 

 

Amandman  115 

Seb Dance, Paul Brannen 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 13. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

13. pozdravlja razvoj sustavâ za 

trgovanje emisijama na globalnoj razini, 

uključujući 17 sustava za trgovanje 

emisijama koji djeluju na četiri kontinenta i 

predstavljaju 40% svjetskog BDP-a, 

doprinoseći smanjenju globalnih emisija na 

13. pozdravlja razvoj sustavâ za 

trgovanje emisijama na globalnoj razini, 

uključujući 17 sustava za trgovanje 

emisijama koji djeluju na četiri kontinenta i 

predstavljaju 40% svjetskog BDP-a, 

doprinoseći smanjenju globalnih emisija na 
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troškovno učinkovit način; potiče Komisiju 

da potakne povezivanje sustava EU-a za 

trgovanje emisijama (ETS) i drugih sustava 

za trgovanje emisijama u cilju uspostave 

mehanizama za međunarodno tržište 

ugljika kako bi se povećala razina 

ambicioznosti u području klime i istodobno 

doprinijelo smanjenju rizika od 

premještanja izvora ugljika pružanjem 

jednakih tržišnih uvjeta za sve; 

troškovno učinkovit način; potiče Komisiju 

da potakne povezivanje sustava EU-a za 

trgovanje emisijama (ETS) i drugih sustava 

za trgovanje emisijama u cilju uspostave 

mehanizama za međunarodno tržište 

ugljika kako bi se povećala razina 

ambicioznosti u području klime i istodobno 

doprinijelo smanjenju rizika od 

premještanja izvora ugljika pružanjem 

jednakih tržišnih uvjeta za sve; traži da se 

ulože veliki napori kako bi bilo koja 

država članica koja mijenja status ostala 

u sustavu EU-a za trgovanje emisijama; 

Or. en 

 

Amandman  116 

Jadwiga Wiśniewska, Bolesław G. Piecha 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 13. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

13. pozdravlja razvoj sustavâ za 

trgovanje emisijama na globalnoj razini, 

uključujući 17 sustava za trgovanje 

emisijama koji djeluju na četiri kontinenta i 

predstavljaju 40% svjetskog BDP-a, 

doprinoseći smanjenju globalnih emisija na 

troškovno učinkovit način; potiče Komisiju 

da potakne povezivanje sustava EU-a za 

trgovanje emisijama (ETS) i drugih sustava 

za trgovanje emisijama u cilju uspostave 

mehanizama za međunarodno tržište 

ugljika kako bi se povećala razina 

ambicioznosti u području klime i istodobno 

doprinijelo smanjenju rizika od 

premještanja izvora ugljika pružanjem 

jednakih tržišnih uvjeta za sve; 

13. pozdravlja razvoj sustavâ za 

trgovanje emisijama na globalnoj razini, 

uključujući 17 sustava za trgovanje 

emisijama koji djeluju na četiri kontinenta i 

predstavljaju 40% svjetskog BDP-a te tek 

nekih 12 % globalnih emisija1a, 

doprinoseći smanjenju globalnih emisija na 

troškovno učinkovit način; potiče Komisiju 

da potakne povezivanje sustava EU-a za 

trgovanje emisijama (ETS) i drugih sustava 

za trgovanje emisijama u cilju uspostave 

mehanizama za međunarodno tržište 

ugljika kako bi se povećala razina 

ambicioznosti u području klime i istodobno 

doprinijelo smanjenju rizika od 

premještanja izvora ugljika pružanjem 

pružanjem ujednačenijih tržišnih uvjeta 
za sve; 

 __________________ 

 1a http://www-

wds.worldbank.org/external/default/WDS

ContentServer/WDSP/IB/2015/09/21/0902
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24b0830f0f31/2_0/Rendered/PDF/State0a

nd0trends0of0carbon0pricing02015.pdf, 

str. 21 

Or. pl 

 

Amandman  117 

Peter Liese 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 13.a (novi) 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

 13.a pozdravlja činjenicu da Kina i 

ostali veliki konkurenti energetski 

intenzivnih industrija EU-a uvode 

trgovinu ugljikom ili druge mehanizme za 

određivanje cijena; smatra da EU treba 

zadržati odgovarajuće i razmjerne mjere 

kako bi osigurao konkurentnost svoje 

industrije sve dok se ne postignu jednaki 

uvjeti i kako bi se, tamo gdje je to 

potrebno, spriječilo premještanje izvora 

ugljika, uzimajući u obzir činjenicu da su 

politike u području energije, industrije i 

klime usko povezane; 

Or. en 

 

Amandman  118 

Estefanía Torres Martínez, Merja Kyllönen, Kateřina Konečná, Josu Juaristi Abaunz, 

Stefan Eck, Anne-Marie Mineur 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 13.a (novi) 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

 13.a naglašava da sustav EU-a za 

trgovanje emisijama (EU ETS) ne 

funkcionira te da nije učinkovito doprinio 

smanjenju domaćih emisija stakleničkih 

plinova ni globalnom poboljšanju 

kritičnih klimatskih uvjeta; u okviru 
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sustava EU-a za trgovanje emisijama, u 

industriji diljem EU-a ostvarena je 

neočekivana dobit od 24 milijarde EUR u 

razdoblju od 2008. do 2014.; sektori koji 

su najviše profitirali od isplata povezanih 

s onečišćenjem su sektori željeza i čelika, 

cementa, te rafinerije i petrokemijski 

sektor; 

Or. en 

 

Amandman  119 

Estefanía Torres Martínez, Merja Kyllönen, Josu Juaristi Abaunz, Stefan Eck, Anne-

Marie Mineur 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 13.b (novi) 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

 13 b. naglašava da je navođenje 

„premještanja izvora ugljika” kao razloga 

za poseban tretman industrijskih sektora i 

dodjeljivanje besplatnih dozvola 

neutemeljeno; premještanje izvora ugljika 

odnosi se na poduzeća koja premještaju 

proizvodnju u zemlje s blažim politikama 

u području klimatskih promjena kako bi 

smanjili troškove proizvodnje; no 

istraživanja su pokazala da je sustav EU-a 

za trgovanje emisijama u većoj mjeri 

donosio dobit nego bio trošak za 

industriju; 

Or. en 

 

Amandman  120 

Peter Liese 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 13.b (novi) 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

 13 b. poziva EU da snažno potakne 



 

PE587.406v01-00 64/97 AM\1100717HR.doc 

HR 

međunarodnu zajednicu da bez odlaganja 

usvoji konkretne mjere, uključujući i 

raspored, za progresivno postupno 

ukidanje subvencija štetnih za okoliš ili za 

gospodarstvo, uključujući one za fosilna 

goriva; 

Or. en 

 

Amandman  121 

Peter Liese 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 13.c (novi) 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

 13 c. naglašava ulogu energetske 

učinkovitosti i obnovljivih izvora energije 

u smanjenju emisija i ostvarivanju 

ekonomske uštede, energetske sigurnosti 

te sprječavanju i smanjenju energetskog 

siromaštva kako bi se zaštitilo i pomoglo 

osjetljivim i siromašnim kućanstvima; 

poziva na globalnu promidžbu mjera 

energetske učinkovitosti i razvoja 

obnovljivih izvora energije (primjerice 

poticanjem vlastite proizvodnje i 

korištenja obnovljivih izvora energije) te 

podsjeća da su energetska učinkovitost i 

obnovljivi izvori energije dva glavna cilja 

energetske unije EU-a; 

Or. en 

 

Amandman  122 

Peter Liese 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 13.d (novi) 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

 13 d. naglašava da ambiciozniji cilj za 

energetsku učinkovitost u Europskoj uniji 
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može pomoći pri provođenju ambicioznog 

cilja u području klime te istovremeno 

smanjiti rizik od istjecanja ugljika tako da 

se za 10 % poduzeća s najboljim 

rezultatima u industrijama u opasnosti od 

premještanja izvora ugljika dodijele 

besplatne emisijske jedinice, pa stoga 

poziva Komisiju da zatraži određivanje 

cilja u području energetske učinkovitosti 

za 2030. od barem 30 % u cilju 

ostvarivanja većeg cilja od 40 %, koji 

odražava puni gospodarski potencijal; 

smatra da će se izmjenom Direktive o 

energetskoj učinkovitosti radi postizanja 

tog cilja za 2030. povećati neovisnost EU-

a o uvozu energije, potaknuti inovacije i 

pomoći u ostvarivanju njegove vodeće 

tehnološke uloge u području energetske 

učinkovitosti; smatra i da su 

kontinuiranost i sigurnost planiranja 

iznimno važni za postizanje najveće 

moguće razine ambicija i uloženih napora 

u državama članicama, kao i za 

omogućivanje dovoljne fleksibilnosti kako 

bi se kombinacija sredstava i 

instrumenata mogla prilagoditi na 

nacionalnoj razini ; ističe da se cilj 

energetske učinkovitosti ne smije svoditi 

isključivo na uštede, da treba biti 

usredotočen na sektore koji nisu 

obuhvaćeni sustavom trgovanja 

emisijama i da ne smije predstavljati 

krajnju gornju granicu za potrošnju i 

gospodarski rast u industriji; 

Or. en 

 

Amandman  123 

Enrico Gasbarra 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 14. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

14. naglašava da, u skladu sa 

zaključcima IPCC-a, upotreba zemljišta (za 

14. naglašava da, u skladu sa 

zaključcima IPCC-a, upotreba zemljišta (za 
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poljoprivredu, stočarstvo, šumarstvo i 

druge svrhe) nudi znatan i isplativ 

potencijal za ublažavanje klimatskih 

promjena i jačanje otpornosti te da je stoga 

potrebno ojačati međunarodnu suradnju 

kako bi se u što većoj mjeri iskoristio 

potencijal šuma i močvara za vezivanje 

ugljika; 

poljoprivredu, stočarstvo, šumarstvo i 

druge svrhe) nudi znatan i isplativ 

potencijal za ublažavanje klimatskih 

promjena i jačanje otpornosti te da je stoga 

potrebno ojačati međunarodnu suradnju 

kako bi se u što većoj mjeri iskoristio 

potencijal šuma i močvara za vezivanje 

ugljika; podsjeća na važan sporazum o 

neizravnim promjenama upotrebe 

zemljišta (ILUC) koji je dogovoren na 

početku parlamentarnog saziva te se nada 

da bi doprinos Parlamenta u pregovorima 

o tom sporazumu mogao poslužiti kao 

osnova za ambiciozno rješenje u okviru 

predstojeće revizije zakonodavstva; 

Or. it 

 

Amandman  124 

Beatrix von Storch 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 14. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

14. naglašava da, u skladu sa 

zaključcima IPCC-a, upotreba zemljišta 

(u poljoprivredne svrhe, za stočarstvo, 

šumarstvo i druge svrhe) nudi znatan i 

isplativ potencijal za ublažavanje 

klimatskih promjena i jačanje otpornosti 

te da je stoga potrebno ojačati 

međunarodnu suradnju kako bi se u što 

većoj mjeri iskoristio potencijal šuma i 

močvara za vezivanje ugljika; 

14. naglašava da je potrebno ojačati 

međunarodnu suradnju kako bi se 

potencijal šuma i močvara za vezivanje 

ugljika iskoristio na najbolji mogući 

način; 

Or. de 

 

Amandman  125 

Paul Brannen, Seb Dance 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 14. 
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Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

14. naglašava da, u skladu sa 

zaključcima IPCC-a, upotreba zemljišta (u 

poljoprivredne svrhe, za stočarstvo, 

šumarstvo i druge svrhe) nudi znatan i 

isplativ potencijal za ublažavanje 

klimatskih promjena i jačanje otpornosti te 

da je stoga potrebno ojačati međunarodnu 

suradnju kako bi se u što većoj mjeri 

iskoristio potencijal šuma i močvara za 

vezivanje ugljika; 

14. naglašava da, u skladu sa 

zaključcima IPCC-a, upotreba zemljišta (u 

poljoprivredne svrhe, za stočarstvo, 

šumarstvo i druge svrhe) nudi znatan i 

isplativ potencijal za ublažavanje 

klimatskih promjena i jačanje otpornosti te 

da je stoga potrebno ojačati međunarodnu 

suradnju kako bi se u što većoj mjeri 

iskoristio potencijal šuma i močvara za 

vezivanje ugljika; u tom pogledu 

prepoznaje posebne prilike povezane s 

agrošumarstvom; 

Or. en 

 

Amandman  126 

Marco Affronte, Piernicola Pedicini, Eleonora Evi 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 14. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

14. naglašava da, u skladu sa 

zaključcima IPCC-a, upotreba zemljišta (u 

poljoprivredne svrhe, za stočarstvo, 

šumarstvo i druge svrhe) nudi znatan i 

isplativ potencijal za ublažavanje 

klimatskih promjena i jačanje otpornosti te 

da je stoga potrebno ojačati međunarodnu 

suradnju kako bi se u što većoj mjeri 

iskoristio potencijal šuma i močvara za 

vezivanje ugljika; 

14. naglašava da, u skladu sa 

zaključcima IPCC-a, upotreba zemljišta (u 

poljoprivredne svrhe, za stočarstvo, 

šumarstvo i druge svrhe) nudi znatan i 

isplativ potencijal za ublažavanje 

klimatskih promjena i jačanje otpornosti te 

da je stoga potrebno ojačati međunarodnu 

suradnju kako bi se bolje ocijenio i u što 

većoj mjeri iskoristio potencijal šuma i 

močvara za vezivanje ugljika da bi se 

osigurala sigurna i trajna sekvestracija 

ugljika; 

Or. en 

 

Amandman  127 

György Hölvényi 
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Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 14. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

14. naglašava da, u skladu sa 

zaključcima IPCC-a, upotreba zemljišta (u 

poljoprivredne svrhe, za stočarstvo, 

šumarstvo i druge svrhe) nudi znatan i 

isplativ potencijal za ublažavanje 

klimatskih promjena i jačanje otpornosti te 

da je stoga potrebno ojačati međunarodnu 

suradnju kako bi se u što većoj mjeri 

iskoristio potencijal šuma i močvara za 

vezivanje ugljika; 

14. uzimajući u obzir njezine razne 

važne ciljeve, naglašava da, u skladu sa 

zaključcima IPCC-a, upotreba zemljišta (u 

poljoprivredne svrhe, za stočarstvo, 

šumarstvo i druge svrhe) nudi znatan i 

isplativ potencijal za ublažavanje 

klimatskih promjena i jačanje otpornosti te 

da je stoga potrebno ojačati međunarodnu 

suradnju kako bi se u što većoj mjeri 

iskoristio potencijal šuma i močvara za 

vezivanje ugljika; 

Or. en 

 

Amandman  128 

Gerben-Jan Gerbrandy 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 14. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

14. naglašava da, u skladu sa 

zaključcima IPCC-a, upotreba zemljišta (u 

poljoprivredne svrhe, za stočarstvo, 

šumarstvo i druge svrhe) nudi znatan i 

isplativ potencijal za ublažavanje 

klimatskih promjena i jačanje otpornosti te 

da je stoga potrebno ojačati međunarodnu 

suradnju kako bi se u što većoj mjeri 

iskoristio potencijal šuma i močvara za 

vezivanje ugljika; 

14. naglašava da, u skladu sa 

zaključcima IPCC-a, emisije povezane s 

upotrebom zemljišta (u poljoprivredne 

svrhe, za stočarstvo, šumarstvo i druge 

svrhe) nude znatan i isplativ potencijal za 

ublažavanje klimatskih promjena i jačanje 

otpornosti te da je stoga potrebno ojačati 

djelovanje EU-a i međunarodnu suradnju 

kako bi se u što većoj mjeri iskoristio 

potencijal emisija povezanih s upotrebom 

zemljišta za vezivanje ugljika; 

Or. en 

 

Amandman  129 

Gilles Pargneaux 

 



 

AM\1100717HR.doc 69/97 PE587.406v01-00 

 HR 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 15. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

15. napominje da 20 % globalnih 

emisija stakleničkih plinova nastaje zbog 

krčenja i degradacije šuma i naglašava 

ulogu šuma u ublažavanju klimatskih 

promjena i potrebu da se poboljša 

sposobnost prilagodbe i otpornost šuma na 

klimatske promjene; naglašava da je 

potrebno uložiti napore za ublažavanje 

klimatskih promjena usmjerene na sektor 

tropskih šuma (REDD+); 

15. napominje da 20 % globalnih 

emisija stakleničkih plinova nastaje zbog 

krčenja i degradacije šuma i naglašava 

ulogu šuma u ublažavanju klimatskih 

promjena i potrebu da se poboljša 

sposobnost prilagodbe i otpornost šuma na 

klimatske promjene; naglašava da je 

potrebno uložiti napore za ublažavanje 

klimatskih promjena usmjerene na sektor 

tropskih šuma (REDD+); ističe da cilj 

ograničenja povećanja temperature na 

manje od 2 ° C neće biti ostvaren ako se 

ne ulože ti napori; poziva nadalje EU da 

poveća međunarodno financiranje za 

smanjenje krčenja šuma u zemljama u 

razvoju; 

Or. fr 

 

Amandman  130 

Christofer Fjellner 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 15. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

15. napominje da 20 % globalnih 

emisija stakleničkih plinova nastaje zbog 

krčenja i degradacije šuma i naglašava 

ulogu šuma u ublažavanju klimatskih 

promjena i potrebu da se poboljša 

sposobnost prilagodbe i otpornost šuma na 

klimatske promjene; naglašava da je 

potrebno uložiti napore za ublažavanje 

klimatskih promjena usmjerene na sektor 

tropskih šuma (REDD+); 

15. napominje da 20 % globalnih 

emisija stakleničkih plinova nastaje zbog 

krčenja i degradacije šuma i naglašava 

ulogu šuma u ublažavanju klimatskih 

promjena i potrebu da se poboljša 

sposobnost prilagodbe i otpornost šuma na 

klimatske promjene te ponavlja da je 

aktivno upravljanje šumama ključno za 

maksimalno iskorištavanje potencijala 

naših šuma za ublažavanje klimatskih 

promjena; naglašava da je potrebno uložiti 

napore za ublažavanje klimatskih promjena 

usmjerene na sektor tropskih šuma 

(REDD+); 
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Or. en 

 

Amandman  131 

Estefanía Torres Martínez, Merja Kyllönen, Kateřina Konečná, Josu Juaristi Abaunz, 

Stefan Eck, Anne-Marie Mineur 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 15. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

15. napominje da 20 % globalnih 

emisija stakleničkih plinova nastaje zbog 

krčenja i degradacije šuma i naglašava 

ulogu šuma u ublažavanju klimatskih 

promjena i potrebu da se poboljša 

sposobnost prilagodbe i otpornost šuma na 

klimatske promjene; naglašava da je 

potrebno uložiti napore za ublažavanje 

klimatskih promjena usmjerene na sektor 

tropskih šuma (REDD+); 

15. napominje da 20 % globalnih 

emisija stakleničkih plinova nastaje zbog 

krčenja i degradacije šuma i naglašava 

ulogu šuma u ublažavanju klimatskih 

promjena i potrebu da se poboljša 

sposobnost prilagodbe i otpornost šuma na 

klimatske promjene; naglašava da je 

potrebno uložiti napore za ublažavanje 

klimatskih promjena usmjerene na sektor 

tropskih šuma koji nadilaze postojeći 

program REDD+ i to rješavanjem 

dubinskih uzroka nestajanja šuma i 

posljedičnih posljedica za klimatske 

promjene; 

Or. en 

 

Amandman  132 

Herbert Dorfmann, Elisabeth Köstinger 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 15. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

15. napominje da 20 % globalnih 

emisija stakleničkih plinova nastaje zbog 

krčenja i degradacije šuma i naglašava 

ulogu šuma u ublažavanju klimatskih 

promjena i potrebu da se poboljša 

sposobnost prilagodbe i otpornost šuma na 

klimatske promjene; naglašava da je 

potrebno uložiti napore za ublažavanje 

klimatskih promjena usmjerene na sektor 

15. napominje da 20 % globalnih 

emisija stakleničkih plinova nastaje zbog 

krčenja i degradacije šuma i naglašava 

ulogu šuma i aktivnog održivog 

upravljanja šumama u ublažavanju 

klimatskih promjena i potrebu da se 

poboljša sposobnost prilagodbe i otpornost 

šuma na klimatske promjene; naglašava da 

je potrebno uložiti napore za ublažavanje 
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tropskih šuma (REDD+); klimatskih promjena usmjerene na sektor 

tropskih šuma (REDD+); 

Or. en 

 

Amandman  133 

Beatrix von Storch 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 15. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

15. napominje da 20 % globalnih 

emisija stakleničkih plinova nastaje zbog 

krčenja i degradacije šuma i naglašava 

ulogu šuma u ublažavanju klimatskih 

promjena i potrebu da se poboljša 
sposobnost prilagodbe i otpornost šuma na 

klimatske promjene; naglašava da je 

potrebno uložiti napore za ublažavanje 

klimatskih promjena usmjerene na sektor 

tropskih šuma (REDD+); 

15. napominje da 20 % globalnih 

emisija stakleničkih plinova nastaje zbog 

krčenja i degradacije šuma i naglašava 

ulogu šuma u vezivanju CO2, pri čemu se 

obvezno mora poboljšati sposobnost 

prilagodbe i otpornost šuma na klimatske 

promjene; naglašava da naglasak mora biti 

na sektoru tropskih šuma (REDD+); 

Or. de 

 

Amandman  134 

Estefanía Torres Martínez, Merja Kyllönen, Kateřina Konečná, Josu Juaristi Abaunz, 

Stefan Eck 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 15.a (novi) 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

 15.a napominje da REDD+, umjesto da 

učinkovito smanjuje nestajanje šuma, 

neizravno povećava gomilanje obradivih 

površina i kršenja ljudskih prava, otežava 

i sprječava provođenje prijeko potrebnih 

politika kojima se potiču endogeni, 

ekološko-kulturni pristupi očuvanju 

biološke raznolikosti i mali 

poljoprivrednici koji proizvode većinu 

svjetske hrane; 
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Or. en 

 

Amandman  135 

Estefanía Torres Martínez, Kateřina Konečná, Josu Juaristi Abaunz, Stefan Eck, Anne-

Marie Mineur 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 15.b (novi) 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

 15 b. podsjeća da će poljoprivredna 

zemljišta, močvare i šume, koje se prostiru 

na više od 90 % površine EU-a, biti teško 

pogođeni klimatskim promjenama; taj 

sektor, poznat i pod nazivom korištenje 

zemljišta, prenamjena korištenja zemljišta 

i šumarstvo (LULUCF), istovremeno je i 

ponor i izvor emisija te nije uključen u 

klimatske ciljeve EU-a; 

Or. en 

 

Amandman  136 

Estefanía Torres Martínez, Kateřina Konečná, Josu Juaristi Abaunz, Stefan Eck, Anne-

Marie Mineur 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 15.c (novi) 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

 15 c. poziva da se LULUCF uključi u 

klimatski i energetski okvir EU-a za 2030. 

uzimajući u obzir da te emisije treba 

sagledati odvojeno kako bi se izbjeglo da 

se ponor LULUCF-a EU-a koristi kako bi 

se smanjili napori za ublažavanje 

klimatskih promjena u ostalim sektorima; 

Or. en 
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Amandman  137 

Julie Girling 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 16. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

16. podsjeća da je prometni sektor 

drugi najveći izvor emisija stakleničkih 

plinova; žali zbog toga što se međunarodno 

zrakoplovstvo i pomorski promet ne 

spominju u Pariškom sporazumu; poziva 

sve stranke da u okviru Međunarodne 

organizacije civilnog zrakoplovstva 

(ICAO) i Međunarodne pomorske 

organizacije (IMO) rade na razvoju 

globalnog političkog okvira kako bi se 

omogućilo pružanje djelotvornog odgovora 

te da poduzmu mjere kako bi se odredili 

odgovarajući ciljevi prije kraja 2016. za 

postizanje potrebnih smanjenja u svjetlu 

cilja ograničenja povećanja globalne 

temperature na znatno manje od 2°C; 

16. podsjeća da je prometni sektor 

drugi najveći izvor emisija stakleničkih 

plinova; žali zbog toga što se međunarodno 

zrakoplovstvo i pomorski promet ne 

spominju u Pariškom sporazumu; poziva 

sve stranke da u okviru Međunarodne 

organizacije civilnog zrakoplovstva 

(ICAO) i Međunarodne pomorske 

organizacije (IMO) rade na razvoju 

globalnog političkog okvira kako bi se 

omogućilo pružanje djelotvornog odgovora 

te da poduzmu mjere prije kraja 2016. za 

postizanje potrebnih smanjenja u svjetlu 

cilja ograničenja povećanja globalne 

temperature na znatno manje od 2°C; 

napominje da je rad obiju organizacija 

usmjeren na konkretne mjere, a ne na 

postavljanje ciljeva; u tom pogledu 

naglašava da Međunarodna organizacija 

civilnog zrakoplovstva (ICAO) radi na 

postizanju ugljično neutralnog rasta od 

2020. uspostavljanjem globalne tržišno 

utemeljene mjere (ICAO GMBM) te da 

Međunarodna pomorska organizacija 

(IMO) podržava sustav obveznog 

prikupljanja podataka za mjerenje emisija 

stakleničkih plinova iz međunarodnog 

pomorskog prometa; 

Or. en 

 

Amandman  138 

Notis Marias 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 16. 
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Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

16. podsjeća da je prometni sektor 

drugi najveći izvor emisija stakleničkih 

plinova; žali zbog toga što se međunarodno 

zrakoplovstvo i pomorski promet ne 

spominju u Pariškom sporazumu; poziva 

sve stranke da u okviru Međunarodne 

organizacije civilnog zrakoplovstva 

(ICAO) i Međunarodne pomorske 

organizacije (IMO) rade na razvoju 

globalnog političkog okvira kako bi se 

omogućilo pružanje djelotvornog odgovora 

te da poduzmu mjere kako bi se odredili 

odgovarajući ciljevi prije kraja 2016. za 

postizanje potrebnih smanjenja u svjetlu 

cilja ograničenja povećanja globalne 

temperature na znatno manje od 2°C; 

16. podsjeća da je prometni sektor 

drugi najveći izvor emisija stakleničkih 

plinova; žali zbog toga što se međunarodno 

zrakoplovstvo i pomorski promet ne 

spominju u Pariškom sporazumu; poziva 

sve stranke da u okviru Međunarodne 

organizacije civilnog zrakoplovstva 

(ICAO) i Međunarodne pomorske 

organizacije (IMO) rade na razvoju 

globalnog političkog okvira kako bi se 

omogućilo pružanje djelotvornog odgovora 

te da poduzmu mjere kako bi se odredili 

odgovarajući ciljevi prije kraja 2016. za 

postizanje potrebnih smanjenja u svjetlu 

cilja ograničenja povećanja globalne 

temperature na znatno manje od 2°C; 

napominje, međutim, da je 2013. 

Međunarodna pomorska organizacija 

započela s nametanjem ograničavajućih 

mjera usmjerenih na postupno 

poboljšanje energetske učinkovitosti novih 

plovila do 2025. za 30 % (indeks 

oblikovanja energetske učinkovitosti – 

EEDI) i na načine poboljšanja energetske 

učinkovitosti svih plovila (Plan za 

upravljanje energetskom učinkovitošću 

broda – SEEMP); 

Or. el 

 

Amandman  139 

Gilles Pargneaux 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 16. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

16. podsjeća da je prometni sektor 

drugi najveći izvor emisija stakleničkih 

plinova; žali zbog toga što se međunarodno 

zrakoplovstvo i pomorski promet ne 

spominju u Pariškom sporazumu; poziva 

sve stranke da u okviru Međunarodne 

16. podsjeća da je prometni sektor 

drugi najveći izvor emisija stakleničkih 

plinova; žali zbog toga što se međunarodno 

zrakoplovstvo i pomorski promet ne 

spominju u Pariškom sporazumu; ističe 

potrebu za donošenjem niza strategija 
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organizacije civilnog zrakoplovstva 

(ICAO) i Međunarodne pomorske 

organizacije (IMO) rade na razvoju 

globalnog političkog okvira kako bi se 

omogućilo pružanje djelotvornog odgovora 

te da poduzmu mjere kako bi se odredili 

odgovarajući ciljevi prije kraja 2016. za 

postizanje potrebnih smanjenja u svjetlu 

cilja ograničenja povećanja globalne 

temperature na znatno manje od 2°C; 

kako bi se smanjile razine emisija u tom 

sektoru; ponavlja da stranke Okvirne 

konvencije UN-a o klimatskim 

promjenama trebaju poduzeti mjere za 

učinkovitu regulaciju i ograničavanje 

emisija u međunarodnom zračnom i 

pomorskom prometu prema potrebi i 

hitnosti situacije; poziva sve stranke da u 

okviru Međunarodne organizacije civilnog 

zrakoplovstva (ICAO) i Međunarodne 

pomorske organizacije (IMO) da rade na 

razvoju globalnog političkog okvira kako 

bi se omogućilo pružanje djelotvornog 

odgovora te da poduzmu mjere kako bi se 

odredili odgovarajući ciljevi prije kraja 

2016. za postizanje potrebnih smanjenja u 

svjetlu cilja ograničenja povećanja 

globalne temperature na znatno manje od 

2°C; 

Or. fr 

 

Amandman  140 

Beatrix von Storch 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 16. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

16. podsjeća da je prometni sektor 

drugi najveći izvor emisija stakleničkih 

plinova; žali zbog toga što se međunarodno 

zrakoplovstvo i pomorski promet ne 

spominju u Pariškom sporazumu; poziva 

sve stranke da u okviru Međunarodne 

organizacije civilnog zrakoplovstva 

(ICAO) i Međunarodne pomorske 

organizacije (IMO) rade na razvoju 

globalnog političkog okvira kako bi se 

omogućilo pružanje djelotvornog odgovora 

te da poduzmu mjere kako bi se odredili 

odgovarajući ciljevi prije kraja 2016. za 

postizanje potrebnih smanjenja u svjetlu 

cilja ograničenja povećanja globalne 

temperature na znatno manje od 2°C; 

16. podsjeća da je prometni sektor 

drugi najveći izvor emisija stakleničkih 

plinova; žali zbog toga što se međunarodno 

zrakoplovstvo i pomorski promet ne 

spominju u Pariškom sporazumu; poziva 

sve potpisnice sporazuma da u okviru 

Međunarodne organizacije civilnog 

zrakoplovstva (ICAO) i Međunarodne 

pomorske organizacije (IMO) rade na 

razvoju globalnog političkog okvira kako 

bi se omogućilo pružanje djelotvornog 

odgovora te da poduzmu mjere kako bi se 

odredili odgovarajući ciljevi prije kraja 

2016. za postizanje potrebnih smanjenja; 
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Or. de 

 

Amandman  141 

Estefanía Torres Martínez, Kateřina Konečná, Josu Juaristi Abaunz 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 16. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

16. podsjeća da je prometni sektor 

drugi najveći izvor emisija stakleničkih 

plinova; žali zbog toga što se međunarodno 

zrakoplovstvo i pomorski promet ne 

spominju u Pariškom sporazumu; poziva 

sve stranke da u okviru Međunarodne 

organizacije civilnog zrakoplovstva 

(ICAO) i Međunarodne pomorske 

organizacije (IMO) rade na razvoju 

globalnog političkog okvira kako bi se 

omogućilo pružanje djelotvornog odgovora 

te da poduzmu mjere kako bi se odredili 

odgovarajući ciljevi prije kraja 2016. za 

postizanje potrebnih smanjenja u svjetlu 

cilja ograničenja povećanja globalne 

temperature na znatno manje od 2°C; 

16. podsjeća da je prometni sektor 

zapravo najveći izvor emisija stakleničkih 

plinova; žali zbog toga što se međunarodno 

zrakoplovstvo i pomorski promet ne 

spominju u Pariškom sporazumu; poziva 

sve stranke da u okviru Međunarodne 

organizacije civilnog zrakoplovstva 

(ICAO) i Međunarodne pomorske 

organizacije (IMO) rade na razvoju 

globalnog političkog okvira kako bi se 

omogućilo pružanje djelotvornog odgovora 

te da poduzmu mjere kako bi se odredili 

odgovarajući ciljevi prije kraja 2016. za 

postizanje potrebnih smanjenja u svjetlu 

cilja ograničenja povećanja globalne 

temperature na znatno manje od 2°C; 

Or. en 

 

Amandman  142 

Estefanía Torres Martínez, Josu Juaristi Abaunz 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 18. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

18. poziva na to da ICAO u nastavku 

godine uspostavi poštenu i snažnu globalnu 

tržišno utemeljenu mjeru koja će se od 

2020. nadalje provoditi na međunarodnoj 

razini; duboko je razočaran aktualnim 

prijedlogom o kojem raspravlja ICAO te 

podsjeća da se bilo kakva izmjena 

postojećeg zakonodavstva o uključivanju 

18. poziva na to da ICAO u nastavku 

godine uspostavi poštenu i snažnu globalnu 

tržišno utemeljenu mjeru koja će se od 

2020. nadalje provoditi na međunarodnoj 

razini te poziva na jačanje svih 

tehnoloških inovacija za poboljšanje 

kvalitete i izvedbe motora i goriva; duboko 

je razočaran aktualnim prijedlogom o 
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zračnog prometa u sustav EU-a za 

trgovanje emisijama može razmotriti samo 

ako je globalna tržišno utemeljena mjera 

ambiciozna te da će letovi unutar Europe u 

svakom slučaju i dalje biti obuhvaćeni tim 

sustavom; 

kojem raspravlja ICAO te podsjeća da se 

bilo kakva izmjena postojećeg 

zakonodavstva o uključivanju zračnog 

prometa u sustav EU-a za trgovanje 

emisijama, čak i unutar vlastitih granica 

kao tržišnog instrumenta, može razmotriti 

samo ako je globalna tržišno utemeljena 

mjera ambiciozna i ako se njome 

učinkovito smanjuju emisije stakleničkih 

plinova te da će letovi unutar Europe u 

svakom slučaju i dalje biti obuhvaćeni tim 

sustavom; 

Or. en 

 

Amandman  143 

Julie Girling 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 18. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

18. poziva na to da ICAO u nastavku 

godine uspostavi poštenu i snažnu globalnu 

tržišno utemeljenu mjeru koja će se od 

2020. nadalje provoditi na međunarodnoj 

razini; duboko je razočaran aktualnim 

prijedlogom o kojem raspravlja ICAO te 

podsjeća da se bilo kakva izmjena 

postojećeg zakonodavstva o uključivanju 

zračnog prometa u sustav EU-a za 

trgovanje emisijama može razmotriti samo 

ako je globalna tržišno utemeljena mjera 

ambiciozna te da će letovi unutar Europe u 

svakom slučaju i dalje biti obuhvaćeni tim 

sustavom; 

18. poziva na to da ICAO u nastavku 

godine uspostavi poštenu i snažnu globalnu 

tržišno utemeljenu mjeru (ICAO GMBM) 

koja će se od 2020. nadalje provoditi na 

međunarodnoj razini; podsjeća da će letovi 

unutar Europe i dalje biti uključeni u 

sustav EU-a za trgovanje emisijama ako 

mjera ICAO GMBM ne bude usvojena; 

Or. en 

 

Amandman  144 

Gerben-Jan Gerbrandy 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 18.a (novi) 
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Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

 18.a ističe upozorenje Europskog 

odbora za sistemske rizike (ESRB) da bi 

kasno uviđanje važnosti kontrole emisija 

moglo dovesti do naglog uvođenja 

ograničenja za korištenje visokougljičnih 

izvora energije te da će troškovi te 

tranzicije sukladno tomu biti viši i to će 

možebitno imati posljedice na 

gospodarsku aktivnost i financijske 

institucije; poziva Europsku komisiju da 

dodatno procijeni moguće sistemske rizike 

povezane s naglom tranzicijom te da, tamo 

gdje je to potrebno, predloži zahtjeve za 

transparentnost financijskog tržišta i 

politike za što veće smanjivanje sistemskih 

rizika; 

Or. en 

 

Amandman  145 

Simona Bonafè, Soledad Cabezón Ruiz, Jo Leinen, Kathleen Van Brempt, Gilles 

Pargneaux 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 18.a (novi) 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

 18.a naglašava da će kružno 

gospodarstvo imati ključnu ulogu u 

prijelazu na društvo s niskom razinom 

emisija ugljika; mjerama koje su 

usmjerene samo na smanjenje emisija, a 

ne uzimaju u obzir doprinose primjene 

obnovljive energije i učinkovitog 

korištenja resursa neće se postići 

postavljeni ciljevi; uzimajući u obzir 

emisije stakleničkih plinova koje nastaju 

uslijed eksploatacije sirovina i 

zbrinjavanja otpada, na konferenciji 

COP 22 mora se na ispravan način 

pozabaviti s pitanjem prijelaza na model 

globalnog kružnog gospodarstva; 
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Or. en 

 

Amandman  146 

Bas Eickhout 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 18.a (novi) 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

 18.a ponovno poziva da se prihodi koji 

su rezultat mjera za rješavanje problema 

emisija iz međunarodnog zračnog i 

pomorskog prometa iskoriste za 

međunarodno financiranje borbe protiv 

klimatskih promjena i za Zeleni klimatski 

fond; 

Or. en 

 

Amandman  147 

Beatrix von Storch 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 19. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

19. pozdravlja Deklaraciju čelnika 

donesenu na sastanku na vrhu skupine G7 

održanom 26. i 27. svibnja 2016. u Ise-

Shimi u Japanu u kojoj se naglašava 

važnost ublažavanja emisija klimatskih 

onečišćivača kratkog vijeka uključujući 

crni ugljik, fluorougljikovodike i metan 

kako bi se usporilo kratkoročno 

zatopljenje; 

19. pozdravlja Deklaraciju čelnika 

donesenu na sastanku na vrhu skupine G7 

održanom 26. i 27. svibnja 2016. u Ise-

Shimi u Japanu u kojoj se naglašava 

važnost ublažavanja emisija klimatskih 

onečišćivača kratkog vijeka uključujući 

crni ugljik, fluorougljikovodike i metan; 

Or. de 

 

Amandman  148 

Notis Marias 
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Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 19. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

19. pozdravlja Deklaraciju čelnika 

donesenu na sastanku na vrhu skupine G7 

održanom 26. i 27. svibnja 2016. u Ise-

Shimi u Japanu u kojoj se naglašava 

važnost ublažavanja emisija klimatskih 

onečišćivača kratkog vijeka uključujući 

crni ugljik, fluorougljikovodike i metan 

kako bi se usporilo kratkoročno 

zatopljenje; 

19. prima na znanje Deklaraciju 

čelnika donesenu na sastanku na vrhu 

skupine G7 održanom 26. i 27. svibnja 

2016. u Ise-Shimi u Japanu u kojoj se 

naglašava važnost ublažavanja emisija 

klimatskih onečišćivača kratkog vijeka, 

uključujući crni ugljik, fluorougljikovodike 

i metan, kako bi se usporilo kratkoročno 

zatopljenje; 

Or. el 

 

Amandman  149 

Beatrix von Storch 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 20. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

20. poziva na to da se 2016. usvoji 

ambiciozan cilj postupnog globalnog 

smanjenja fluorougljikovodika u skladu s 

Montrealskim protokolom; podsjeća da je 

EU usvojio ambiciozno zakonodavstvo o 

postupnom smanjivanju 

fluorougljikovodika za 79 % do 2030. s 

obzirom na to da su ekološki prihvatljive 

alternative široko dostupne te se njihov 

potencijal treba u potpunosti iskoristiti; 

napominje da je postupno smanjivanje 

upotrebe fluorougljikovodika lako 

ostvariv cilj u području ublažavanja 

klimatskih promjena u EU-u i izvan 

njega; 

20. poziva na to da se 2016. usvoji 

ambiciozan cilj postupnog globalnog 

smanjenja fluorougljikovodika u skladu s 

Montrealskim protokolom; podsjeća da je 

EU usvojio ambiciozno zakonodavstvo o 

postupnom smanjivanju 

fluorougljikovodika za 79 % do 2030. s 

obzirom na to da su alternative kojima se 

štiti klima široko dostupne te bi se njihov 

potencijal trebao u potpunosti iskoristiti; 

Or. de 

 

Amandman  150 

Beatrix von Storch 
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Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 21. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

21. napominje da je potrebno uložiti 

daljnje napore kako bi se zajamčila 

mobilizacija sredstava za borbu protiv 

klimatskih promjena za ostvarenje cilja od 

100 milijardi  $; pozdravlja nastavljanje 

ulaganja takvih napora do 2025.; apelira 

na sve one stranke koje su u mogućnosti 

to učiniti da ispune svoje obveze u 

području financiranje borbe protiv 

klimatskih promjena s obzirom na razmjer 

i hitnost izazova; međutim, priznaje da će 

za smanjenje opasnih utjecaja klimatskih 

promjena biti potrebna znatno veća 

ulaganja kojima se promiču niske emisije 

ugljika i otpornost na klimatske promjene 

te naglašava važnost poticanja širih 

financijskih tokova preko određivanja 

cijena ugljika i javno-privatnih 

partnerstva; 

Briše se. 

Or. de 

 

Amandman  151 

Enrico Gasbarra 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 21. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

21. napominje da je potrebno uložiti 

daljnje napore kako bi se zajamčila 

mobilizacija sredstava za borbu protiv 

klimatskih promjena za ostvarenje cilja od 

100 milijardi $; pozdravlja nastavljanje 

ulaganja takvih napora do 2025.; apelira na 

sve stranke koje to mogu učiniti da ispune 

svoje obveze u području financiranja borbe 

protiv klimatskih promjena s obzirom na 

razmjer i hitnost izazova; međutim, 

priznaje da će za smanjenje opasnih 

21. napominje da je potrebno uložiti 

daljnje napore kako bi se zajamčila 

mobilizacija sredstava za borbu protiv 

klimatskih promjena za ostvarenje cilja od 

100 milijardi $; pozdravlja nastavljanje 

ulaganja takvih napora do 2025.; apelira na 

sve stranke  koje to mogu učiniti da ispune 

svoje obveze u području financiranja borbe 

protiv klimatskih promjena s obzirom na 

razmjer i hitnost izazova; međutim, 

priznaje da će za smanjenje opasnih 
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utjecaja klimatskih promjena biti potrebna 

znatno veća ulaganja kojima se promiču 

niske emisije ugljika i otpornost na 

klimatske promjene te naglašava važnost 

poticanja širih financijskih tokova preko 

određivanja cijena ugljika i javno-privatnih 

partnerstva; 

utjecaja klimatskih promjena biti potrebna 

znatno veća ulaganja kojima se promiču 

niske emisije ugljika i otpornost na 

klimatske promjene te naglašava važnost 

poticanja širih financijskih tokova preko 

određivanja cijena ugljika i javno-privatnih 

partnerstva; u tom pogledu naglašava da 

se hitno treba izraditi izvanredni plan za 

strateška ulaganja u području energetike 

te stoga zahtijeva da se sredstva dostupna 

u okviru Junckerova plana iskoriste 

preciznije i učinkovitije; 

Or. it 

 

Amandman  152 

Peter Liese 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 21. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

21. napominje da je potrebno uložiti 

daljnje napore kako bi se zajamčila 

mobilizacija sredstava za borbu protiv 

klimatskih promjena za ostvarenje cilja od 

100 milijardi $; pozdravlja nastavljanje 

ulaganja takvih napora do 2025.; apelira na 

sve one stranke koje su u mogućnosti to 

učiniti da ispune svoje obveze u području 

financiranje borbe protiv klimatskih 

promjena s obzirom na razmjer i hitnost 

izazova; međutim, priznaje da će za 

smanjenje opasnih utjecaja klimatskih 

promjena biti potrebna znatno veća 

ulaganja kojima se promiču niske emisije 

ugljika i otpornost na klimatske promjene 

te naglašava važnost poticanja širih 

financijskih tokova preko određivanja 

cijena ugljika i javno-privatnih partnerstva; 

21. napominje da je potrebno uložiti 

daljnje napore kako bi se zajamčila 

mobilizacija sredstava za borbu protiv 

klimatskih promjena za ostvarenje cilja od 

100 milijardi $ do 2020.; pozdravlja 

nastavljanje ulaganja takvih napora do 

2025.; apelira na sve one stranke koje su u 

mogućnosti to učiniti da ispune svoje 

obveze u području financiranje borbe 

protiv klimatskih promjena s obzirom na 

razmjer i hitnost izazova; posebno poziva 

EU i države članice da izrade konkretan 

plan i da prve stavke podijele među sobom 

prije konferencije COP 22 u Marakešu, 
međutim, priznaje da će za smanjenje 

opasnih utjecaja klimatskih promjena biti 

potrebna znatno veća ulaganja kojima se 

promiču niske emisije ugljika i otpornost 

na klimatske promjene te naglašava 

važnost poticanja širih financijskih tokova 

preko određivanja cijena ugljika i javno-

privatnih partnerstva; 

Or. en 
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Amandman  153 

Jo Leinen, Carlos Zorrinho, Pavel Poc, Simona Bonafè, Jytte Guteland, Gilles 

Pargneaux 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 21. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

21. napominje da je potrebno uložiti 

daljnje napore kako bi se zajamčila 

mobilizacija sredstava za borbu protiv 

klimatskih promjena za ostvarenje cilja od 

100 milijardi $; pozdravlja nastavljanje 

ulaganja takvih napora do 2025.; apelira na 

sve one stranke koje su u mogućnosti to 

učiniti da ispune svoje obveze u području 

financiranje borbe protiv klimatskih 

promjena s obzirom na razmjer i hitnost 

izazova; međutim, priznaje da će za 

smanjenje opasnih utjecaja klimatskih 

promjena biti potrebna znatno veća 

ulaganja kojima se promiču niske emisije 

ugljika i otpornost na klimatske promjene 

te naglašava važnost poticanja širih 

financijskih tokova preko određivanja 

cijena ugljika i javno-privatnih 

partnerstva; 

21. napominje da je potrebno uložiti 

daljnje napore kako bi se zajamčila 

mobilizacija sredstava za borbu protiv 

klimatskih promjena za ostvarenje cilja od 

100 milijardi $ do 2020.; pozdravlja 

nastavljanje ulaganja takvih napora do 

2025.; apelira na EU i sve one stranke koje 

su u mogućnosti to učiniti da ispune svoje 

obveze u području financiranje borbe 

protiv klimatskih promjena kako bi 

podržali ulaganje većih napora u 

smanjenje emisija stakleničkih plinova i 

prilagodbu na utjecaj klimatskih 

promjena s obzirom na razmjer i hitnost 

izazova; 

Or. en 

 

Amandman  154 

Bas Eickhout 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 21. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

21. napominje da je potrebno uložiti 

daljnje napore kako bi se zajamčila 

mobilizacija sredstava za borbu protiv 

klimatskih promjena za ostvarenje cilja od 

100 milijardi $; pozdravlja nastavljanje 

ulaganja takvih napora do 2025.; apelira na 

21. napominje da je potrebno uložiti 

daljnje napore kako bi se zajamčila 

mobilizacija sredstava za borbu protiv 

klimatskih promjena za ostvarenje cilja od 

100 milijardi $; pozdravlja nastavljanje 

ulaganja takvih napora do 2025.; apelira na 
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sve one stranke koje su u mogućnosti to 

učiniti da ispune svoje obveze u području 

financiranje borbe protiv klimatskih 

promjena s obzirom na razmjer i hitnost 

izazova; međutim, priznaje da će za 

smanjenje opasnih utjecaja klimatskih 

promjena biti potrebna znatno veća 

ulaganja kojima se promiču niske emisije 

ugljika i otpornost na klimatske promjene 

te naglašava važnost poticanja širih 

financijskih tokova preko određivanja 

cijena ugljika i javno-privatnih partnerstva; 

sve stranke da izrade plan za ispunjavanje 

svojih obveza u području financiranje 

borbe protiv klimatskih promjena s 

obzirom na razmjer i hitnost izazova; 

međutim, priznaje da će za smanjenje 

opasnih utjecaja klimatskih promjena biti 

potrebna znatno veća ulaganja kojima se 

promiču niske emisije ugljika i otpornost 

na klimatske promjene i naglašava važnost 

poticanja širih financijskih tokova preko 

određivanja cijena ugljika, postupnog 

ukidanja subvencija štetnih za okoliš te 

javno-privatnih partnerstva, uz javne 

financije; 

Or. en 

 

Amandman  155 

György Hölvényi 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 21. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

21. napominje da je potrebno uložiti 

daljnje napore kako bi se zajamčila 

mobilizacija sredstava za borbu protiv 

klimatskih promjena za ostvarenje cilja od 

100 milijardi $; pozdravlja nastavljanje 

ulaganja takvih napora do 2025.; apelira na 

sve one stranke koje su u mogućnosti to 

učiniti da ispune svoje obveze u području 

financiranje borbe protiv klimatskih 

promjena s obzirom na razmjer i hitnost 

izazova; međutim, priznaje da će za 

smanjenje opasnih utjecaja klimatskih 

promjena biti potrebna znatno veća 

ulaganja kojima se promiču niske emisije 

ugljika i otpornost na klimatske promjene 

te naglašava važnost poticanja širih 

financijskih tokova preko određivanja 

cijena ugljika i javno-privatnih 

partnerstva; 

21. napominje da je potrebno uložiti 

daljnje napore kako bi se zajamčila 

mobilizacija sredstava za borbu protiv 

klimatskih promjena za ostvarenje cilja od 

100 milijardi $; pozdravlja nastavljanje 

ulaganja takvih napora do 2025.; apelira na 

sve one stranke koje su u mogućnosti to 

učiniti da ispune svoje obveze u području 

financiranje borbe protiv klimatskih 

promjena s obzirom na razmjer i hitnost 

izazova; međutim, priznaje da će za 

smanjenje opasnih utjecaja klimatskih 

promjena biti potrebna znatno veća 

ulaganja kojima se promiču niske emisije 

ugljika i otpornost na klimatske promjene 

te naglašava važnost poticanja širih 

financijskih tokova poput javno-privatnih 

partnerstva; 

Or. en 



 

AM\1100717HR.doc 85/97 PE587.406v01-00 

 HR 

 

Amandman  156 

Gilles Pargneaux 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 21.a (novi) 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

 21 a. poziva EU i međunarodne aktere 

na preuzimanje konkretnih obveza kako 

bi se pronašli dodatni izvori financiranja 

u području klimatskih promjena, 

uključujući uvođenje poreza na 

financijske transakcije, izdvajanje 

određene količine emisijskih jedinica iz 

ETS-a EU-a u razdoblju 2021. – 2030. i 

raspodjelu prihoda od mjera EU-a i 

međunarodnih mjera za emisije u 

zračnom i pomorskom prometu za svrhe 

međunarodnog financiranja borbe protiv 

klimatskih promjena i Zeleni klimatski 

fond, među ostalim za projekte 

tehnoloških inovacija; 

Or. fr 

 

Amandman  157 

Jo Leinen, Carlos Zorrinho, Pavel Poc, Simona Bonafè, Jytte Guteland, Gilles 

Pargneaux 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 21.a (novi) 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

 21a. poziva EU i države članice da 

osiguraju jasnoću u pogledu plana za 

povećanje predvidivih, novih i dodatnih 

sredstava iz raznih javnih i privatnih 

izvora, u skladu s postojećim obvezama, 

kako bi ostvarili svoj udio u ukupnom 

ciljanom iznosu od 100 milijardi $; 

potvrđuje da će za smanjenje opasnih 

utjecaja klimatskih promjena biti 

potrebna znatno veća ulaganja kojima se 
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promiču niske emisije ugljika i otpornost 

na klimatske promjene te će se morati 

uložiti napori za postupno ukidanje 

poticaja za fosilna goriva; naglašava 

važnost poticanja širih financijskih tokova 

određivanjem cijena ugljika i javno-

privatnim partnerstvima; 

Or. en 

 

Amandman  158 

Gilles Pargneaux 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 21.b (novi) 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

 21 b. poziva na široko određivanje 

cijena ugljika kao globalno primjenjiv 

instrument za upravljanje emisijama i na 

raspodjelu prihoda od trgovanja 

emisijskim jedinicama u ulaganja 

povezana s klimom te prihoda od 

određivanja cijena ugljika za goriva za 

međunarodni prijevoz; nadalje poziva na 

djelomičnu upotrebu poljoprivrednih 

subvencija kako bi se zajamčilo ulaganje 

u proizvodnju i upotrebu energije iz 

obnovljivih izvora na poljoprivrednim 

gospodarstvima; naglašava važnost 

mobilizacije kapitala privatnog sektora i 

oslobađanja potrebnog ulaganja u 

tehnologije s niskim razinama emisija 

ugljika; poziva vlade te javne i privatne 

financijske institucije, uključujući banke, 

mirovinske fondove i osiguravajuća 

društva, na preuzimanje ambiciozne 

obveze usklađivanja praksi kreditiranja i 

ulaganja s ciljem ograničenja povećanja 

globalne temperature na manje od 2°C i 

napuštanja fosilnih goriva, uključujući 

postupno ukidanje izvoznih kredita za 

ulaganja u fosilna goriva; poziva na 

uvođenje posebnih državnih jamstava u 

korist zelenih ulaganja te oznaka i 

fiskalnih povlastica za fondove za zelena 
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ulaganja i za izdavanje zelenih obveznica; 

Or. fr 

 

Amandman  159 

Beatrix von Storch 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 22. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

22. sa zadovoljstvom iščekuje 

„pospješujući dijalog” kojim će se utvrditi 

mogućnosti za povećanje financijskih 

sredstva i potpore kako bi sve stranke 

mogle bolje djelovati u cilju ublažavanja 

klimatskih promjena; prepoznaje da je 

odgovornost svih stranaka, donatora i 

primatelja, da surađuju kako bi se potpora 

povećala i postala pristupačnija i 

učinkovitija; 

Briše se. 

Or. de 

 

Amandman  160 

Simona Bonafè, Soledad Cabezón Ruiz, Jo Leinen, Kathleen Van Brempt, Gilles 

Pargneaux 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 22.a (novi) 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

 22 a. naglašava važnost dijeljenja praksi 

o uključivanju pitanja održivosti u sektore 

financija, i to na međunarodnoj i 

europskoj razini; 

 smatra da, kako bi se ulagačima dale 

pouzdane i koncizne informacije o 

nefinancijskim pitanjima, treba razmotriti 

označavanje financijskih proizvoda na 

temelju procjene i izvješća o njihovoj 

izloženosti rizicima povezanima s 

klimatskim promjenama te njihovom 
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doprinosu prelasku na niske emisije 

ugljika; 

Or. en 

 

Amandman  161 

Gerben-Jan Gerbrandy 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 22.a (novi) 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

 22 a. poziva Komisiju da provede 

sveobuhvatnu procjenu utjecaja koji bi 

Pariški sporazum mogao imati na 

proračun EU-a te da razvije namjenski, 

automatski mehanizam EU-a za 

financiranje, što bi predstavljalo dodatnu 

i prikladnu potporu poštenom udjelu EU-

a u ostvarivanju međunarodnog cilja 

prikupljanja 100 milijardi $ za 

financiranje borbe protiv klimatskih 

promjena; 

Or. en 

 

Amandman  162 

Beatrix von Storch 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 23. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

23. naglašava da je djelovanje u cilju 

prilagodbe neizostavno ako države žele 

smanjiti negativan utjecaj klimatskih 

promjena i u potpunosti iskoristiti prilike 

za rast otporan na klimatske promjene i za 

održivi razvoj; poziva da se u skladu s 

time odrede dugoročni ciljevi prilagodbe; 

podsjeća da su zemlje u razvoju, a 

posebno najslabije razvijene zemlje i male 

otočne zemlje u razvoju, najmanje 

Briše se. 
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doprinijele klimatskim promjenama, ali su 

najosjetljivije na njihove štetne učinke i 

imaju najmanje kapaciteta za prilagodbu; 

Or. de 

 

Amandman  163 

Notis Marias 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 23. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

23. naglašava da je djelovanje u cilju 

prilagodbe neizostavno ako države žele 

smanjiti negativan utjecaj klimatskih 

promjena i u potpunosti iskoristiti prilike 

za rast otporan na klimatske promjene i za 

održivi razvoj; poziva da se u skladu s time 

odrede dugoročni ciljevi prilagodbe; 

podsjeća da su zemlje u razvoju, a posebno 

najslabije razvijene zemlje i male otočne 

zemlje u razvoju, najmanje doprinijele 

klimatskim promjenama, ali su 

najosjetljivije na njihove štetne učinke i 

imaju najmanje kapaciteta za prilagodbu; 

23. naglašava da je djelovanje u cilju 

prilagodbe neizostavno ako države žele 

smanjiti negativan utjecaj klimatskih 

promjena i u potpunosti iskoristiti prilike 

za rast otporan na klimatske promjene i za 

održivi razvoj; poziva da se u skladu s time 

odrede dugoročni ciljevi prilagodbe; 

podsjeća da su zemlje u razvoju, a posebno 

najslabije razvijene zemlje i male otočne 

zemlje u razvoju, najmanje doprinijele 

klimatskim promjenama, ali su 

najosjetljivije na njihove štetne učinke i 

imaju najmanje kapaciteta za prilagodbu; 

smatra, s druge strane, da su zemlje s 

najvećom stopom industrijalizacije  

povijesno gledano najviše doprinijele 

pojavi klimatskih promjena i da bi svaka 

od tih zemalja trebala podnijeti teret 

mjera koje se poduzimaju i troškova borbe 

s tom pojavom razmjerno njihovom 

doprinosu klimatskim promjenama; 

Or. el 

 

Amandman  164 

Gilles Pargneaux 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 23.a (novi) 
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Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

 23 a. ističe golem potencijal koji veća 

energetska učinkovitost i uvođenje čiste 

energije imaju kada je riječ o smanjenju 

emisija; smatra da je maksimiziranje 

učinkovitosti upotrebe energije u cijelom 

svijetu prvi korak prema smanjenju 

emisija povezanih s energijom, pri čemu 

se istovremeno pridonosi izazovu 

ublažavanja energetskog siromaštva; 

Or. fr 

 

Amandman  165 

Marco Affronte, Piernicola Pedicini, Eleonora Evi 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 23.a (novi) 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

 23 a. poziva na osnivanje 

Međunarodnog klimatskog fonda za 

razdoblje 2021. –2030. kojim bi se 

podupiralo djelovanje na području klime 

u najmanje razvijenim državama, 

posebice u pogledu prilagodbe na utjecaj 

klimatskih promjena, preko Zelenog 

klimatskog fonda Ujedinjenih naroda, a 

koji bi se financirao s najmanje 

300 milijuna emisijskih jedinica s tržišta 

ETS-a; 

Or. en 

 

Amandman  166 

Peter Liese 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 23.a (novi) 
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Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

 23 a. poziva Komisiju da revidira 

strategiju EU-a o prilagodbi klimatskim 

promjenama koja je usvojena 2013.; 

poziva Komisiju da predloži pravno 

obvezujuće instrumente u slučaju da se 

aktivnosti koje poduzimaju države članice 

ocijene nedostatnima; 

Or. en 

 

Amandman  167 

Gilles Pargneaux 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 23.b (novi) 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

 23b. skreće pozornost na teške i često 

nepovratne posljedice nedjelovanja te 

podsjeća na to da klimatske promjene 

utječu na sve dijelove svijeta na različite 

načine, ali s jednako štetnim djelovanjem, 

što uzrokuje migracije, smrtna stradanja 

te ekonomske, ekološke i društvene 

gubitke; ističe da je globalno usuglašeni 

politički i financijski poticaj prema 

istraživanju, razvoju i inovacijama u 

području tehnologija za čistu i obnovljivu 

energiju te energetske učinkovitosti 

ključan za postizanje klimatskih ciljeva i 

poticanje rasta; 

Or. fr 

 

Amandman  168 

Gilles Pargneaux 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 23.c (novi) 
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Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

 23 c. ističe nužnost poticanja globalnog 

pristupa održivoj energiji pojačanom 

upotrebom obnovljivih izvora energije u 

zemljama u razvoju, posebice u Africi. 

Afrika raspolaže ogromnim prirodnim 

resursima koji joj mogu jamčiti 

energetsku sigurnost; ističe da Europa 

može dobivati dio energije iz Afrike ako se 

uspješno uspostave elektroenergetske 

veze; 

Or. fr 

 

Amandman  169 

Gilles Pargneaux 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 24. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

24. traži da se ozbiljno shvati 

problematika klimatskih izbjeglica i njezini 

razmjeri kao posljedica klimatskih 

katastrofa uzrokovanih globalnim 

zatopljenjem; sa zabrinutošću napominje 

da je u razdoblju od 2008. do 2013. 166 

milijuna osoba bilo primorano napustiti 

svoje domove zbog poplava, snažnih oluja, 

potresa i drugih nepogoda; skreće posebnu 

pozornost na činjenicu da zbivanja 

povezana s klimatskim promjenama u 

nekim dijelovima Afrike i na Bliskom 

istoku mogu doprinijeti intenziviranju 

izbjegličke krize u Sredozemlju; 

24. traži da se ozbiljno shvati 

problematika klimatskih izbjeglica i njezini 

razmjeri kao posljedica klimatskih 

katastrofa uzrokovanih globalnim 

zatopljenjem; sa zabrinutošću napominje 

da je u razdoblju od 2008. do 2013. 166 

milijuna osoba bilo primorano napustiti 

svoje domove zbog poplava, snažnih oluja, 

potresa i drugih nepogoda; skreće posebnu 

pozornost na činjenicu da zbivanja 

povezana s klimatskim promjenama u 

nekim dijelovima Afrike i na Bliskom 

istoku mogu doprinijeti intenziviranju 

izbjegličke krize u Sredozemlju; žali zbog 

činjenice da još uvijek nije priznat status 

klimatskih izbjeglica, čime se stvara rupa 

u pravnom sustavu zbog čega žrtve ne 

mogu ostvariti prava kao izbjeglice; 

Or. fr 
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Amandman  170 

Jadwiga Wiśniewska, Bolesław G. Piecha 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 24. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

24. traži da se ozbiljno shvati 

problematika klimatskih izbjeglica i 

njezini razmjeri kao posljedica klimatskih 

katastrofa uzrokovanih globalnim 

zatopljenjem; sa zabrinutošću napominje 

da je u razdoblju od 2008. do 2013. 166 

milijuna osoba bilo primorano napustiti 

svoje domove zbog poplava, snažnih 

oluja, potresa i drugih nepogoda; skreće 

posebnu pozornost na činjenicu da zbivanja 

povezana s klimatskim promjenama u 

nekim dijelovima Afrike i na Bliskom 

istoku mogu doprinijeti intenziviranju 

izbjegličke krize u Sredozemlju; 

24. traži da se ozbiljno shvati velika 

problematika osoba koje su primorane 
napustiti svoje domove zbog ekstremnih 

vremenskih prilika uzrokovanih 

klimatskim promjenama; skreće posebnu 

pozornost na činjenicu da zbivanja 

povezana s klimatskim promjenama u 

nekim dijelovima Afrike i na Bliskom 

istoku mogu doprinijeti intenziviranju 

izbjegličke krize u Sredozemlju; 

Or. pl 

Amandman  171 

Julie Girling 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 24. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

24. traži da se ozbiljno shvati 

problematika klimatskih izbjeglica i 

njezini razmjeri kao posljedica klimatskih 

katastrofa uzrokovanih globalnim 

zatopljenjem; sa zabrinutošću napominje 

da je u razdoblju od 2008. do 2013. 

166 milijuna osoba bilo primorano 

napustiti svoje domove zbog poplava, 

snažnih oluja, potresa i drugih nepogoda; 

skreće posebnu pozornost na činjenicu da 

zbivanja povezana s klimatskim 

promjenama u nekim dijelovima Afrike i 

na Bliskom istoku mogu doprinijeti 

intenziviranju izbjegličke krize u 

Sredozemlju; 

24. vodeći računa o mnogim 

poteškoćama pri utvrđivanju 

općeprihvaćene univerzalne definicije 

klimatskih izbjeglica, traži da se ozbiljno 

shvati problematika klimatskih migracija i 

njezini razmjeri kao posljedica klimatskih 

katastrofa uzrokovanih globalnim 

zatopljenjem; sa zabrinutošću napominje 

da je u razdoblju od 2008. do 2013. 

166 milijuna osoba bilo primorano 

napustiti svoje domove zbog poplava, 

snažnih oluja, potresa i drugih nepogoda; 

skreće posebnu pozornost na činjenicu da 

zbivanja povezana s klimatskim 

promjenama u nekim dijelovima Afrike i 



 

PE587.406v01-00 94/97 AM\1100717HR.doc 

HR 

na Bliskom istoku mogu doprinijeti 

intenziviranju izbjegličke krize u 

Sredozemlju; 

Or. en 

 

Amandman  172 

Daciana Octavia Sârbu 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 24. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

24. traži da se ozbiljno shvati 

problematika klimatskih izbjeglica i njezini 

razmjeri kao posljedica klimatskih 

katastrofa uzrokovanih globalnim 

zatopljenjem; sa zabrinutošću napominje 

da je u razdoblju od 2008. do 2013. 

166 milijuna osoba bilo primorano 

napustiti svoje domove zbog poplava, 

snažnih oluja, potresa i drugih nepogoda; 

skreće posebnu pozornost na činjenicu da 

zbivanja povezana s klimatskim 

promjenama u nekim dijelovima Afrike i 

na Bliskom istoku mogu doprinijeti 

intenziviranju izbjegličke krize u 

Sredozemlju; 

24. traži da se ozbiljno shvati 

problematika klimatskih izbjeglica i njezini 

razmjeri kao posljedica klimatskih 

katastrofa uzrokovanih globalnim 

zatopljenjem; sa zabrinutošću napominje 

da je u razdoblju od 2008. do 2013. 

166 milijuna osoba bilo primorano 

napustiti svoje domove zbog poplava, 

snažnih oluja, potresa i drugih nepogoda; 

skreće posebnu pozornost na činjenicu da 

zbivanja povezana s klimatskim 

promjenama u nekim dijelovima Afrike i 

na Bliskom istoku mogu doprinijeti 

političkoj nestabilnosti, gospodarskim 

teškoćama i intenziviranju izbjegličke 

krize u Sredozemlju; 

Or. en 

 

Amandman  173 

Beatrix von Storch 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 24. 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

24. traži da se ozbiljno shvati 

problematika klimatskih izbjeglica i 

njezini razmjeri kao posljedica klimatskih 

katastrofa uzrokovanih globalnim 

24. traži da se ozbiljno shvate razmjeri 

problematike klimatskih izbjeglica; sa 

zabrinutošću napominje da je u razdoblju 

od 2008. do 2013. 166 milijuna osoba bilo 
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zatopljenjem; sa zabrinutošću napominje 

da je u razdoblju od 2008. do 2013. 166 

milijuna osoba bilo primorano napustiti 

svoje domove zbog poplava, snažnih oluja, 

potresa i drugih nepogoda; skreće posebnu 

pozornost na činjenicu da zbivanja 

povezana s klimatskim promjenama u 

nekim dijelovima Afrike i na Bliskom 

istoku mogu doprinijeti intenziviranju 

izbjegličke krize u Sredozemlju; 

primorano napustiti svoje domove zbog 

poplava, snažnih oluja, potresa i drugih 

nepogoda; skreće posebnu pozornost na 

činjenicu da zbivanja povezana s 

klimatskim promjenama u nekim 

dijelovima Afrike i na Bliskom istoku 

mogu doprinijeti intenziviranju izbjegličke 

krize u Sredozemlju; 

Or. de 

Amandman  174 

Seb Dance, Paul Brannen 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 24.a (novi) 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

 24 a. naglašava da je važno da ljudska 

prava ostanu u središtu djelovanja u 

području klime te inzistira na tome da se 

Komisija i države članice moraju 

pobrinuti za to da se u pregovore o 

mjerama prilagodbe prepozna nužnost 

poštovanja, zaštite i promicanja ljudskih 

prava, što obuhvaća među ostalim 

jednakost spolova, potpuno i ravnopravno 

sudjelovanje žena te aktivno promicanje 

pravednog prijelaza za radnu snagu kojim 

se stvaraju dostojanstvena i kvalitetna 

radna mjesta za sve; 

Or. en 

 

Amandman  175 

Peter Liese 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 24.a (novi) 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

 24 a. pozdravlja napore Varšavskog 
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međunarodnog mehanizma za gubitke i 

štete koji podliježe reviziji na 22. 

zasjedanju Konferencije stranaka koje će 

se održavati od studenoga do prosinca 

2016.; poziva Mehanizam da nastavi 

poboljšavati razumijevanje i proširivati 

stručno znanje o tomu kako utjecaji 

klimatskih promjena utječu na obrasce 

migracija, raseljavanje i mobilnosti ljudi; 

te na primjenu tog razumijevanja i 

stručnog znanja; 

Or. en 

 

Amandman  176 

Jo Leinen, Susanne Melior, Carlos Zorrinho, Pavel Poc, Simona Bonafè, Jytte Guteland, 

Miriam Dalli, Gilles Pargneaux 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 24.a (novi) 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

 24a. poziva EU i sve ostale zemlje da se 

bave aspektom ljudskih prava i socijalnih 

učinaka u kontekstu klimatskih promjena, 

da osiguraju zaštitu i promicanje ljudskih 

prava i solidarnosti te pruže potporu 

siromašnijim zemljama čiji su kapaciteti 

ograničeni utjecajem klimatskih 

promjena; 

Or. en 

Amandman  177 

Nicola Caputo, Jo Leinen 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 24.a (novi) 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

 Podnaslov 9a 

 24a. Potpora zemljama u razvoju 
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Or. it 

 

Amandman  178 

Nicola Caputo 

 

Nacrt prijedloga rezolucije 

Stavak 24.b (novi) 

 

Nacrt prijedloga rezolucije Izmjena 

 24.b naglašava i važnost uloge zemalja 

u razvoju u ostvarivanju ciljeva Pariškog 

sporazuma o klimi, kao i to da tim 

zemljama treba pomoći da provedu svoje 

klimatske planove, potpuno 

iskorištavajući sinergiju između 

provedenih klimatskih mjera (Akcijskog 

plana iz Addis Abebe i Programa 2030.) i 

povezanih ciljeva održivog razvoja, 

uključujući sudjelovanje u inicijativi 

Africa Renewable Energy; 

Or. it 

 


